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at Rzachias Eesiodea, Maassins Aratea ^) permnlta, alii 
nonnnlla ex aJiis poetis: III, 1 ivi^yayB x&ag ii^^ajv 
MriSalriQ i^iC iQ(ou snmpta esse ex Minmermo, fr. 11 B* 
vidit KaibeKns «) ; de verbis cnm PhiKta congrnentibns 
egit Ejttaackins % cnm Phanocle Lentschins*). Qnam mnl- 
ta antem cnm aeqnalinm carminibns congmant, cognosd 
potest ex eis; qnae Gerckins in Mns. Rh. XLIY p. 137 ss. 
congessit, ex qnibns cnm non semper perspiciatnr neqne 
nUo modo semper certo perspici posse videatnr, nsnsne 
sit Apollonins Theocriti et Callimachi verbis an illi enm 
secnti sint, tamen plernmqne ApoUoninm iUornm mi- 
norem natn maiornm vestigia pressisse probabUe est, 
cni rei obstant CalUmachea, qnod eqnidem videam, 
exempla nnlla^), certa tamen Theocritea. Ex magno 
antem nnmero eomm, qnae Gerckins contnUt, mnlta 
snnt toUenda: et ea, qnae ex commnni fonte Eomerico 
orta nihil comprobare possnnt, et ea, qnae recentiores 
ex ApoUonio snmpsernnt, nt iUe qni ^0aQi6tvv compo- 
snit. Qna ratione si perscrntamnr singnla qnae affert 
Gerckins verba Theocrito ApoUonioqne commnnia, plera- 
qne habent exempla Bomerica, restant IvSdXlovto Ap. I, 
1297 ; Theocr. Jio6x,, 39 ; PQL&diisvog III, 1398, Theocr. 
^ACtrig^ 33; iioxd^ilovtBg IV, 192; Theocr. ®aX., 48; qnae 
verba Eomero qnoqne nsitata aUnm modo versns locnm 
tenent eaqne de cansa levioris snnt momenti. 



1) addantor liceat haec: Ar. 614 imyowiSog &XQi'S = 
Ap. ni, 875; heiQQi/idriv Ar. 191, 261; Ap. 11, 640, 847; 
Ar. 1152 xaQOTCoid aeX^/jVTig ^ Ap. I, 1280 ^apojri^-^d&ff. 

2) Herm. 22, 610. 
8) Herm. 23, 136. 

4) Phil. 12, 66. 

5) at comprobare videntar, qaae affert Enaackius, P.-W. p. 
186 (H, 1). 



{fMOfpiitijg Bxiiem, Ap. 1,1311, Theocr. 'itf^rqg 116, iam 
apad Aratam in fine versns legitar; tamen hic Theo- 
critom ApoUonio asom esse e sententiaram argomento 
condaditar. Simili deinde ratione e versibas allatis 
malti segregari possant. Qaae qaamqaam omnia con- 
gerere editionis ApoUonianae est, cai recentioram qao- 
qae imitationes addendae sint, tamen nonnaUa addere 
haic capiti institai, qaibas, qaot ex poetis ApoUonii 
elocatio penderet, perspiceretar. 

niadis parvae fr. 6 E. tradxmtar haec verba: "Afi- 
nsXov fj[v KQOvldriq ixoqav ot naiShg &xovva XQv6siriVj 
(p^ki,ot6iv &yavoi6vv ^) xoii6(66av x,t. L; qaibas cam 
verbis conferendas Argonanticoram versas III; 928 
afysiQog q^TiXXoi^Lv inBVQa6loig 9co(i6(o6a] Eomeras enim 
hanc verbi Teofiav abasionem nondam admisit^); cf. 
42, N 24: id^BiQji^iv xoii^covrs. 

Hymnos quoqne Homericos ApoUonius dignos ex 
qaibas haariret, existimavit; qaod paads exempUs aUatis 
satis comprobatar. 

h. Hom. XXXTT, 18 6io S* iQx^fisvog xUa (ptot&v 
^Ofucv fiiiLd^iav et 

Ap. I, 1 j4Qx6[Uvog 6io OotfiSj nalaiysvi(ov xXia 
(p(ot&v iivii6oiiMv inter se cohaerent^); 

item h. Yen. 293 Sslfkati naXX6^svav nj IV, 762; 

iQd^li6g h. Merc. 624; Ap. 11, 766; 



1) qaid pro corrapto &yavotaiv scribendam sit, dabiam. 

2) crediderim igitar ex eodem fonte manasse metaphoram, qaa 
asas est hymni in Cer. aactor 453/454. 

3) TtXia fpm&v pro Homerica formala xXia &v8(f&v 1 189, 524 ; 
d- 73, in qaa %Xia ex idid correptam est, ab Ap. qaasi ignorantia 
Homerici dicendi generis desamptam esse Wackemagelias in schol. 
h. 1904/05 habitis demonstrayit ; aactorem aatem depravationis hymni 
illias poetam foisse, e versa allato elacet. 
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fii}l[iri h. XXVIII, 10; IV, 1677 eodem versus loco; 

iyTcXtddv h. XXin, 3; I, 790; IH, 1008; 

xoXvx6tvta h. Cer. 210; Ap. I, 1123 al. 

Empedodis quoqne philosophi vestigia ApoUonius 
pressit. Emped. fr. 138 D x^^^^ ^^^ tlwxiiv iQiieag 
(qnae verba Kinckelius p. 72 inter incertae sedis frag- 
menta affert; sed cf. Emped. fr. 143). Apollonius enim 
cum m, 1015 Medeam libentem lasoni si postulavisset, 
animum donaturam fuisse dicit: 

Tcai vd xi ol xat n&6av ixb ^Tfid^iayv igii^a^a 

tlfvx^fp^ iyyvdXt^sv, 
iUius verba quin exprimat haud dubium videtur. Aliis 
quoque testimoniis ApoUonium EmpedocUs Ixri legisse 
et usurpasse comprobatur: Emp. fr. 136 D &Kfidsirj6t 
v6oLo = Ap. Rh. ni, 298; £p. 35 rv IV, 676 ss; eodem 
versus loco ponuntur vocabula iistdQ^tov (fr. 35, 9 ; m, 
1263) ; 6skrivairi (fr. 43, 1 ; IV, 264) ; pd^tg (fr. 112, 11 
svipcia fid^tv ', IV, 1184 vrj[isQtia fid^iv\ quae omnianon 
sunt Homerica (cf. p. 36 et 47). 

Ex Eumelo deinde iUum sumpsisse non solum verba 
sed etiam versus nonnuUos animadvertit schol. m, 1373 : 
oitog xal ot ii/rig dtixot slkrjiiiiivot sl6l naQ Eiii^^loVy 
naQ* ^ (pri6i Mi^Ssta jCQbg 'ISfiova (Par. ld6(ova) ; quanta 
autem his verbis habenda fides sit, diiudicari non potest, 
praesertim cum e reliquis EumeU fragmentis rarissimis 
unuip tantum locum ApoIIonio sinulem videamus: Eum. 
fr. 28K 6 *' Sxsto KoJLx^Sa yatav et Ap. I, 174 ^iiya 
S^ Xsto KoXx^Sa yalav, Neque magis probabile est Ap. 
cum II, 606 svz' av ttg IShv Sid vrjl xsqtI^ji scriberet, 
meminisse Panyassis verborum fr. 15 d^ootg Sti^ 7Co66l 
7tsQifi6ag (cf. I, 9). Maiore autem probabiUtate hoc conten- 
dimus Antimachi quoque vestigia ApoUonium secutum 



esse. De Antimachi aatem arte, qnamqaam vel a 
Flatone probata, nos qnidem cmn panca cognoscere 
possimns, hoc proprinm Antimachi esse videmns, 
qnod creberrime versns spondiacos ponit, ita nt e. gr. 
ex qninqne versibns fr. 19/20 qnattnor sint ^jeovdsLd- 
tovteg; qnot antem Ap. einsmodi versns adhibnerit con- 
stat. Ex Antimacho deinde singnlarem illnm particnli 
t6(pQa nsnm relativnm snmpsisse videntnr recentiores 
poetae, cnins exempla apnd ApoUoninm exstant dno; 
III, 808 LSto d' ^ ys\q)dQiiaxa kd^a^d^aL d^vfiofpd^dQay td- 
q>Qa nA^aitO] lY, 1487 8 6* i&v fii^Aoi; niQi^ t6q>Q^ hi" 
Q0i6iv dsvofiivocg xoiiC6siag^ — xatinsq>vsv (cf. A. P. 
IX, 242, 7 t6q>Q^ 6 ysQacbg | aX66y). Eodem enim versns 
loco Antimachns fr. 3 pro iiq>Qa posnit t6q>Qa: 

&vtQOv ivl 6xi6sv^) tsvin^^ato, t6ipQa xsv cifi^. 

Ant. fr. 35 et Ap. I, 1235, IH, 238, 1160 initio 
versns vox XixQi^g legitnr, qnae cnm nnsqnam nisi his 
locis exstet, ex Antimachi glossarnm copia ad ApoUo- 
nixmi venisse videtnr, hand aliter ac vox ISsd^Xovj qnae 
et Ap. IV, 331 et Antim. fr. 28 versnm condndit; ex 
Antimacho Lycophro qnoqne hanc vocem snmpsisse vi- 
detnr, qni alia qnoqne nonnnlla illi debet^). 

Vetemm lyricornm vestigia nnlla fere^), qnod nos 
qnidem, qnibns tam panci illornm versns traditi sint 



1) 6%i6sv qnam postulamas sententiam praebet ; ivl cnm tsviMJ- 
6ato coninngendam. 

2) id quod ex Scheerii indice facile cognoscitor. 

3) duo hic exempla adscripsit G. Schulze, quorum onum (Sap- 
pho 54 Bergk^ '^ I, 538) manifestam demonstrat imitationem, 
alterum (Alcm. 7 & XCysia ZstQi/iVf IV, 892 XCystat Ssig^vss), quam- 
quam alias Sirenes hoc epitheton non habent, levioris est momenti, 
quia haud scio an casu effecta sit similitudo; (apud Lycophronem 
726 ACysiM una ex Sirenibus appellatur). 
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cognoscamns, in ApoUomi versibas inveniimtar ; nonnoUa 
iambographoram, quippe qaoram sermo prope ad epicom 
accedat: Archilochi verba fr. 78 xokXbv 81 jtCvcov xal 
%aXlxQr(cov iisd^ ApoUonii imitatione effingant I, 473 
yttvs xaXixQTitov kagbv ^dd^] atqae ad II, 127 nokk^ 
imjta^tpaXdojvres schol. Far. animadvertit xdxQijtai ty 
ki^si xal ^jeTC&va^ xal ^AvaxQi(ov, 

Ceteram taUa invenire, qaae ex lyricoram vel tra- 
gicoram verbis sompta esse pro certo comprobari potest, 
difficile est, qaia etsi permalta similia reperiantar, tamen 
aat poetaram sermonis commania^) faisse stataendom 
est, aat ana ex origine orta esse qain credamas facere 
non possamas. S.em enim ita se habere in voce iceQi" 
SQOfiog pro certo samam, qaae eadem significatione 
passiva — habet enim aUas; cf. E 726, 728; B 812; 
Theogn. 581 - indata exstat Ear. fr. 1083 N xo/Aq 
y^Q fiQe6L xeQCdQO^og tQaxela te (sc. yala) et Ap. III, 
1086 TceQCdQOfnog ovQe6L yata. 

Qaibas exempUs congestis qaot poetas ApoUonios 
imitatas sit, hoc est, qaot ad poetas stadia ilUas per- 
tinaerint, cognosci potest. Tamen etiamsi plara qaam 
nos legimas fragmenta poeseos Graecae tradita essent, 
namqaam hac via iUad efficeremas, id qaod est efficien- 
dom de elocatione poetae aUcaias epici disserenti, at 
demonstraremas, qaomodo ipse poeta epicam iUam here- 
ditate acceptam elocationem commataverit, novaverit, 
ditaverit. Qoicamqae enim operam dat at vetasta et 
aliena a cotidiano sermone elocatione in carminibas 
scribendis atatar, facere non potest, qain traditam 



1) 6. gr. vox %alUvaos Eor. Alc. 589, MedL 835; Ap. I, 1228; 
minime enim imitationis speciem prae se fert. Qoa de re plora 
infra p. 48s. 



illam elocaiionem saae ipsius lingaae auctoritaie com- 
moius transformet et analogiae quam dicimus yi ad- 
ductus sive formis sive verbis novatis locupletet, quia 
semper et novae res novas postulant voces et mens 
humana novas profert notiones. Itaque si unumquem- 
que poeiam perscrutantes hoc quaesiverimus, quibus in 
rebus, deinde qua de causa recedat ab Homero, quan- 
topere pendeant epici quoque Graeci ex suorum tem- 
porum condidonibus videbimus, quamvis magna fuerit 
vis Homerici sermonis, „die Macht der konventionellen 
epischen Sprache, die aller Zeit zu spotten scheint^ ^). 

Cum autem eisdem fere viribus hanc epicae elocu- 
tionis commutationem effectam esse cognoscamus, quas 
valentes videmus etiam in universae G-raecorum lin- 
gnae evolutione, ut nostrae aeiatis vocabulum adhibeam, 
vicissim ex hac in unius poetae sermonem quaestione 
haud scio an lucri aliquid ad universam lingoam cog- 
noscendam apportetur. 

Sane hoc ne obliviscamur cavendum: quantum 
ApoUonii elocutio ab Homerica differat^), cum facile 
cognosci potest, ium levioris scire nobis momenti est, 
nisi causas recedendi perspicere conabimur. Ulud autem 
ut demonstrarent operam dedertmt viri docti nonnulli; 
ut hoc, quod equidem videam, adhuc nemo. 

Quaecumque igitur ad usum verborum, h. e. ^qficf- 
tcav ApoUonii pertinent, tractare aggrediar^). 



1) V. Wilamowitz, Eiiltar der Gegenw. VIlI, 1, p. 217. 

2) 6. Hermann, Opusc. II, 86 : „tantum abest, ut Ap. Rh. Ho- 
merum utique sectetur, ut eius oratio ab Homerica mirum quantuu 
discrepet; de qua re qui plura, quam quae obiter inspectis utriub- 
que poetae carminibus ocurrerint, afiferre velit, satis magnum possit 
librum conscribere*'. 

2) Ex librorum, quibus omnino in hoc opnsculo conficiendo usus 
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CAPUT I. 

DE VEEBOEUM FORMIS ET VI AB HOMERI 

USU RECEDENTIBUS. 

§ 1. Cnm apnd Homerom non panca legamns verba, 

qnornm vel praesentis modo vel aoristi, certe non om- 
ninm tempornm formae exstant, non mirnm videatnr, 
qnod poetae qni Homerico sermone nsi snnt, ceteras 
formas persaepe snpplevernnt. Ac primnm qnidem 
aoristi formas verbornm, qnomm praesentU tantnm 
habet Homerns, Apollonins finxit has: 

&»SQt%ai 1, 123 ; 11, 477 ; &»SQi<s<fai II, 489. Utram- 
qne hnins epici verbi formam adhibnernnt ApoUoninm 
secnti Dion. Per, 997 et Manetho 2, 282. 

iXiriQav IV, 1308; verbi iXeaiQsiv aoristns nnllo 
loco nisi hoc legitnr, cnm iam Homems ceteras formas 
a verbo iXeatv semper nsitato derivatas nsnrpaverit. 
Qna in re id, quod saepe fieri solet, videmus : imitatorem 
excedere exemplam. 

iQ^rivs I, 791 ; III, 682 ; IV, 474. Qnae activi 
forma ad Hom. iQvd^cUvo^av referenda invenitnr Orph. 
Arg. 228 Ab., cum medium alii quoque epici recentiores 
adhibuerint pro usitatis formis verbomm iQvd^Qaivotiaij 
iQvd^Qidco, iQSvd^ofiac, Cum autem Wilamowitzius ver- 
bum iQBv%Biv a Bacchylide (XII, 152 iQ^Bv^B-aXiiaxi yata) 
et Hippocrate (de mul. morb. IT, 302 tb 7tQ66ajtov 



sum, numero afferam : Stephani Thesaarom ; M. Eonstantinidis, Miya 
Asii^bv tfjs'EXXrivi%fis yX(i>C(fns, Athenis 1901—1907; Veitch, Greek 
verbs irregular and defectiye. Oxf. 1879. 



iQSili9€i) medii yi nsiirpatiim esse adnotaverit, hand sdo 
an I, 791 r\ if iyxX^dbv $66$ fiaXov^a \ ^aQd^sviTc&g ipt^ 
dTp/s naQTjidag et III, 682 &g <pdto' t^g S^ iQiid^rivs xa- 
Qi^ia intransitiviim iUmn nsnm ad epicnm verbnm Apol- 
lonins transtnlerit ; at IV, 474 activam habet vim. 

Fntnmm deinde formavit Ap. ilaXxii6ov6vv II, 235 
ab aoristo epico SXaXKs progressns, nt inter se cohae- 
rentes mnltas videbat formas, e. gr. S^xovj ^xffifo ; ^jxa- 
%oi/, hiaxifi^o. 

Perfecti deniqne formam qnam legimns II, 53 ^fpiB 
%&QOi^B itod&v doLoifg ixdteQd^Bv [(idvtag \ (D/xot5^, i^aXeovg^ 
itiQL d^ 0% / i6av i6xXi^&tsgj qnamqnam nnllo loco nisi 
hoc exstat, tamen ab Apollonio non novatam sed e ve- 
tere qnodam poeta snmptam esse crediderim, qnae tan- 
topere antiqnitatis effigiem prae se ferat. Cnins formae 
similes snnt Homericae tB^vi^mg, ts^ri&tsg et Hesiodea 
i6tri&g Th. 519, qnam Ap. saepins imitatns est, II, 49, 
193 ; m, 1384. Einsdem antem verbi 6xiXXBiv perfecti 
nsitato more derivati formam praebet Ap. 11, 201 iclvq} 
T6 ol ai^taXiog %Qhg i^xXtfnxBi^ qna cnm conferendnm 
est Choer. fr. 4K i6xXrpe6ta xAicvqi (tnxoov jCQ66mxa) et 
Hippocr. 6, 196 L. (ivi6xXrjxa). 

lam pervenimns ad eas formas, qnas Ap. Homeri- 
cnm exemplnm secntns mntavit, qnia nsitatns illamm 
nsns ab epica elocntione abhorrere ei videbatnr. Qnas 
cnm Rzachins^) accnrate tractaverit, tamen nonnnlla 
snnt addenda. Verborimi itC^BLv et vo6q)L^BLv formas 
cnm 6 nsitatas Ap. 66 instmxit : itL66BL III, 181 ; I, 615 ; 
vo6q>l66o^aL IV, 181, 1108. Eodem antem modo iQ666aL 
ni, 497, iQ666jig IH, 1053 contra Hesiodi anctoritatem 



1) A. Rzach: Grammatische Stadien za Ap. Rh. Wien 1878. 
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(bp. 485) formayit, qna de re cf. Bzachinm p. 142 disse- 
rentem, qni ceteras qnoqne ab Homero recedentes for* 
mas composnit, omisso xii^ag III, 1836. 

Einsdem ordinis snnt perfectnm '/jSQ^ivov II, 171 
(Hippocr. 8, 280 L. ^gtm ; amQto F 242) et littera ti 
amplificatae formae v. iil^iOy is^fid^ivtv II, 611 et isli^'' 
^s^d^cci JIIj 837, qnae de v. aiidvm deriyatae erant com- 
mnnes, de y. ii^(o adhnc non nsnrpatae ab ApoUonii 
temporibns epicae poeseos propriae erant; e. gr. Nic, 
Opp. Hal. V, 464; Nonn. D. XII, 24. 
§ 2. is^i^6s6&ai antem notione passiya nsnrpatnm esse 

dignnm, qnod animadyertatnr. Nnllnm enim in Ar- 
gonanticis fntnmm in 'd^i^as^d^av cadens inyenitnr. 
Cognoyerat igitnr Ap. has formas ab Homero alienas 
esse, eaqne de cansa aspematns est, hand aliter ac fn- 
tnri optatiynm^). Ne qnis miretnr, qnod tantnla poeta 
grammaticns observayerit, conferat yelim, qnae Mer- 
kelins proU. p. CLYI de at^vXiot6i k6yoi6i disseroit. 
Cni exemplo alind addatnr, qno qnanta snbtilitate imi- 
tator perscrntatns et persecntns sit Homemm, elnceat. 
Ab Homerica elocntione omnino aliena esse adiectiya in 
-tx<5g cadentia docnit Wackernagelins : inyeninntur in Ho- 
meri carminibns nonnnlla nomina yelnt ^A%aii%6g^ IlsXa^' 
yix6g, praeterea 6Qq>avvx6g et TeaQ^svixTl] neqne haec 
sxmt adiectiya^). Itaqne ne ApoUonins qnidem nllnm 
nsnrpat adiectiynm in Hx6g desinens nisi nomina propria 
et naQ^^svixi/i mox pro snbstantiyo mox pro adiectiyo. 



1) Laiir. quidem nullum exemplam praebet ; itaque haud scio an 
non recte Wellauerus lY, 1660 qiioi receperit. (II, 469 fu>yi{#oi non 
nisi errore explicari potest.) 

2) W. Schulze : Zur Gesch. d. lat. Eigennamen p. 418. Qui idem 
tertium huius modi imitationis exemplum mecum communicavit ; cf. 
K. Z. XXXVm, 287. 
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nisas ezemplo, nt patabat, Homerico % ri 20 %aQ^Bv^Kii 
vBf[VLQj I, 791 et IV, 909 naQ^Bvixifv ivoxijv i^iiffiaxo 
q>6Qfi,vy^% Ceteram ne Aratns qmdem talia adhibnit 
adiectiva^), cnm Callimachns, qai omiiino maiore liber- 
tate in epico sermone formando asas sit, nonnalla ad- 
misity perrara in hymnis: IV, 173 fiaQfiaQixdg] VI, 63 
ds6ieonx6g ; naQ^svixal pro sabst. IV, 298 ; V, 34 ; VI, 
118* Qaa re haad scio an bene confirmetar sententia, 
qoam protaUt optimo in Ubro de Singalaris et plaralis 
asa scripto (Lipsiae 1907) Cartias Witte, qai post- 
qoam ApoUoniam Homeri asam plaralis poetici, qoi di- 
dtar, accaratissime secatam esse demonstravit, disserit 
haec: ;,Das Werk des ApoU. ist geschrieben aaf Grrand 
der amfassendsten Einzelantersachangen iiber Homer 
ond seine Sprache ; aaf Grand von philologischen Unter- 
sachangen, an die bis aaf den heatigen Tag noch kein 
Modemer gedacht hat. Dafi Ap. selbst aUe diese Un- 
tersachangen geftihrt haben soUte, bevor er an die 
Aasfiihrang seines Werkes ging, darf wohl fiir aasge- 
schlossen gelten^. Qaae sententia ana ex parte adiec- 
tivoram Ulo asa certis argamentis affirmari potest. 

SimiU re observata editoram errorem, qai ex 
Brancku temporibas in editionibas ApoUonianis inve- 
nitar, sastaU. 1, 103 legitar IIsiQCd-p i67t6(isvov xotv^v 
b96v. Kec Homeras neqae ceteri ApoUonio antiqaiores 
neqae ipse Ap. amqaam vocabalam xoiv6g adhibaerant; 
epicom ivv6g. Deinde xotvijv 68bv ^7ts6^av plane ab- 
sardam est et, qaod postalamas, habet Laarentianas, 



1) qni locus qnomodo intelligendas esset, docuit Schalzius; cf. 
Kfllmer H», 232; Delbriick Vgl. Syntax I, 420. 

2) ubi cansam, cor scripserit Merkelius naq^BvCriv, non novi. 
8) 528 tQoninoi est substantiyum. 
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dum modo pro Ttstv^ xaCvriv legimas : ^illam^y famosam; 
schol: yQiq>&cai xal xsivip/^). 
§ 3. At contra nsum Homericam formis optativi in 

-vro desinentibas asus est Ap. : vavtiXXoLvto I, 918 ; 
txoLvto I, 823; ^tiri^aivto I, 986; ayoivto III, 13; IV, 
102, 400 ; q>Qaloivto III, 826, cam qaattaor modo habeat 
in -ato cadentes, Homericas fitpato {A 467) lY, 1236 ; 
livri6aiato (B 492) IV, 840, eodem versas loco atqae 
Homeras ; aQaQoiato I, 369 ; avsxoCato I, 1005, qaae non 
nisi his locis inveniantar. 

Participinm deniqae Homericam XsXLtjiisvog {A 465, 
E 690, M 106) Ap. plusqaamperfecti forma IsXiifco III, 
646; 1158; IV, 1007 anxit, qaam ex eo imitator Orph. 
Argonaaticoram aactor petivit, haad aliter atqae aactor 
illias carminis, qaod Theocr. id. XXV nominatar ^), 196. 

Qaae amplificatio cam sit singalaris, tamen non 
vitiosa est, id qaod stataendam est de optativi forma 
ixdoLg I, 765: 

1) Hic liceat addam, quomodo alios versus duo emendari posse 
credam. 

IV, 996 ss. 

0? d' &yav%civ 
^AX%ivoo9 Xaoi ts &v7inoXi'gai 7iv6vtas 
dsiSixat &07eaeiG}g 
pro dvfjTtoXifjaiv I6vtas scribendum esse existimem coUato Tersu 
I, 1179, ubi item de advenientium salutatione dicitur. 

lY, 1437 si legimus 6ac£ dl ot pXoavQ& {miXafiMs fistAjttp \ v ri- 
Xssg duas assequimur res: primum 6aas ^iXafins §XoavQ^ ftstAyctp 
sententiae vix satisfacere videtur; quaerimus enim, quo modo ful- 
geant oculi. Deinde vriXijs, etiamsi pro interiectione accipimus, 
tamen habet aliquid ofifensionis, quia tam absolutum a cetera viri 
descriptione positum est. Quae vriXsis scribentes levare possumus. 
(cf. lY, 389 eodem versus loco (ultXa yccQ \iiyav ^Ztrcg Zqi^ov \ vJiXsis-) 

2) Wilamowitzius Bucol. Graeci p. 165 : „8tudia Homerica 
Apollonii similia^; cf. e. gr. 15 iciL ftiya tttpos = Ap. I, 127. 
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xbIvovq ii sigogdmv ixioig, tlfiiidoid ts d^fi6v ^illas 
intaens obmntescas^. Homericmn enim ixianf participinm 
esse existimans novam illam formam fingere non dnbi- 
tavit, qua via ne nllns qnidem poeta enm secntns est. 
Similem per errorem Homericnm ixdKXsto pro imper- 
fecto habens praesens xixXo(iac novavit I, 716, II, 
693, m, 908, qna in re itemm qnantam ille apnd pos- 
teriores habnerit auctoritatem perspici potest, qni eadem 
forma saepins usi sint, nt Opp. Hal. III, 311; Orph. Lith. 
179 Ab. Idem, quia Siiiioqs {J, 278 et al.) aoristi for- 
mam existimabat, 11, 4 et IV, 42 iiiiioQsg posnit^). 

lure autem fieri credam, si contra has formas non- 
nnllae ponuntur, quas congmentes cnm Homerico usn 
usurpavit Apollonius, quamquam e. gr. a tragicis non 
recte adhibitae erant. Luculenter enim ex illius usu 
cognosci potest bene illum novisse taxov, (tjxiov^ SxXvov 
aoristi mnnere apud Homerum fungi. 

Nihil autem certi de forma iijd-i66(o IV, 38 dici 
potest. Cum enim Ap. &Yfi's66ov jSr493 pro imperfecto 
habuisse videatur, mirum est cur ipse 1, 1171 &if^^s6ov, 
non &if^^s66ov posnerit. 

Quibus formis tractatis restant duo ordines: uno 
continentur eae, quas Ap. ex epica vel poetica elocutione, 
altero, quas ex usitato sermone recepit. Prioris sunt 
hae: 
aoristi verbomm: &Xsyiiv(D Emped. fr. 137 D; I, 394 

et al. 

Xaxccivcj III, 222; Lycophro 624. 

liocgdoiiaL IV, 1533; Aesch. Sept. 889; 
praesentia verborum : 6%Atgai I, 402 ; tsQ6alvto IV, 607 ; 
Lycophro 390; perfectum fis[iaQ7e6g Hes. op. 204; verba 



1) Rzach 1. l p. 128—180. 
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antem qnae alteri ordini tribnxtntur, eam ennmerare 
omnia longmn atqne inntile sit — magnns enim illomm 
nnmerns — , dno tantnm formae afferantnr, qnibns Ap. 
voces ceteroqnin nsitatas ditavit: 
in, 168 iigmg , . . iv xotaiip xa9'^ SXog 3i8Xoxri(idvoi ^^yo- 

Qdtovto^ 
(III, 617 fiiiivov • . kBkoxfUf^dvoi)] qnod perfectnm Xslo- 
XflliivoL ab Apollonio novatnm est ad exemplnm Hom. 
loxifi^a6^ai „se in insidiis collocare^ {S 388); nnllnm 
enim praeter Homericos invenire potni locnm nisi Anth. 
Pal. Vn, 717,4, nbi hnins vocis medinm {XoxrfiiiiBvog\ 
nnllnm nisi ApoUonianos, nbi perfectnm exstet. Idem 
dici potest de perf . fis§Lfi(iivot III, 1249, IV, 1392 qnod 
imitatns est Opp. Hal. I, 224. 
§ 4. Altera deinde f ormarnm qnaestio de verbi gene- 

ribns est, simplex si de passivo, difficilis si de activo 
medioqne agitnr. Novavit enim ipse Ap. passiva panca. 
Hom. H 302 legimns 

i}^' aiinf iv q>iX6triti Sihy^ayav iQd^fiii^avtB ^^amicitia 
discessernnt coninncti^. Talem enim significationem 
inesse voci iQd^iiiiaavts manifestnm est, collatis einsdem 
stirpis vocibns iQd^fidg (h. Merc. 524 ; Aesch. Prom. 191 ; 
Ap. Rh. n, 755) et &Q^iiiog (jr, 427; Hdt. VH, 101, 
IX, 9). Ap. antem 1, 1344 Telamonem et lasonem ira- 
cnndia pacata mrsns se coninnxisse dicit: fj ^a, xal 
&Qd'iirid'i7nsg, Sxfi xdQog^ iSQtdtovto', adhibet igitnr li^^- 
(irjd^ivtsg eadem fere notione atqne Homerns &Q^iki/fiavts^ 
passiva verbi vi addnctns ant qnia hand sdo an illo 
loco Homerico legerit &Q%^y/ri^ivts. 

IV, 156 {} Si iitv &QX6'6d'oto viov tst^ridtt Q^dXXp 

^atvs xat^ 6fp^aX(i&Vy nbi tst(iri6ti aliter ao ^sec- 

to" interpretari nemo potest neqne indicare, qno modo 
Ap. hanc hnic formae notionem tribaere potaerit, de 
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qna Baitmaimiui ^) dicit: „em alexandriiiisches Wage- 
atiick isi bei Ap. Rh. ter iiri&ei in passivischein Sinne^. 
Si tamen qna yia ad hanc monstrnosam formam Ap. 
venerit, perscrntari conamnr, conferendae snnt similes 
Homeri formae^), xsicaq>fj6gy rmi^c&^, xBxccQtjAg, fisfia- 
(f^Ag^ tstlri6gy nsTtfqmg^ xsx^^qdg^ qnae omnes intransi* 
tiyam qnam dicimns yim indnnnt. Ex qnibns facile tres 
formae pro passiyis snmi possnnt, tstLtiAg^ xsxccQtiAg^ 
fisfiaQtiAg. Et iam apnd Homemm tsttf^Ag a tstvri' 
liivog loco motnm esse yidemns^ cnm illins formae nnllnm 
exemplnm in Odyssea, sex in Hiade (J 13, 30; 695; A 
B56 = P 664, a 283), hnins sex in Od., tria in Hiade 
inyeniantnr, atqne cnm singnlarem formam xsxaQtjdta 
H 312 legamns, in hymnis recentissimis, Cer. 458 et 
Vn, 10 inyenimns formas xsxiQipno et xsxaQtuiivoi,^. 
Qnocnm bene conyenit, qnod Ap. nnllas nisi passiyas 
formas {xsxaQtifiivog I, 1104, tstLTj^dvog III, 491; IV, 
1250; II, 864) adhibet. Qna in re eandem illam yim 
cognoscimns, qnae omnibns temporibns in lingnis de- 
prehenditnr hoc effidens, nt formas exaeqnet cnm no- 
tionibns^). Tertinm antem yerbnm, fiaQstv, qnin Ap. 
transitiya significatione ex nsitato illins aetatis sermone 
bene noyerit, dnbitari yix potest, qnod ab Hippocrate 
VII, 578 L et postea crebro a mnltis scriptoribns ad- 
hibitnm est (Dio Cass. 46, 32 ; Lnc. dial. m. 10, 4 ; xata-- 



1) Gr. Spr. II, p. 298. 

2) qnas idem fiattmannus coUegit, 1. 1. I, 416. 

8) ^sxaQ^/i^stat '^ 266 aoristi, ut ita dicam, futaram huc non 
pertinet, id quod ex 98 ^sxagriaiiisv cognosci posse adnotavit 
G. Schulze. 

4) qua de re Faul, Prinzipien der Sprachgeschichte, § 180 ss. 
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gularibns obsoletisqne vocibus notiones exprimit nsitatas, 
nsitatis addactns formis illas qnoqne voces novis in- 
strnit; nam ixxXifvt(Oj iQsCdo^ iQvd^Qaivm, Q^sQyLaCvm 
eandem atqne illa verba significationem habent. Cete- 
mm haec transitiva activa ex intransitivis mediis no- 
vandi facnltas praesertim posteriore Grraecornm lingnae 
aetate erat permagna^). 

Plane antem aliter res se in voce aiyy&lsiv habet; 
cnins medinm Hom. pro eo qnod est videre nsnrpat 
(y 458 i%%ovg aiydiofiai) sicnt Ap. I, 165, II, 680, 
natavyalonai eadem vi IV, 1248 (A. P. IX, 58, 2; i%- 
A. P. rX, 58, 8 ; XII, 91, 5), qnam notionem apnd tra- 
gicos, Lycophronem, Callimachnm activnm habet. At 
Ap. I, 1231 %QhQ ydQ ot S^xd^ipftg cbc' ai&sQog aiyd- 
iov6a pdXXs 6sXrivairi (cf. H421 ^/jshog jCQogsPaXXsv iQov- 
Qag) et III, 1378 i^f^Q-olxov iycavyd^cov videndi potestas 
locnm cessit notioni splendendi. Qnam crebro invenimns 
apnd recentiores, qni xoivifflf^ qnam dicimns, lingnam 
scribnntO: e. gr. Lev. Xni, 24, 25, 26; Sir. 43, 13; 
n Cor. 4, 4; i)navydi(o Lnc; Polyaen.; Philostr. 
§ 5. Ultima deniqne hnins de verbi generibns qnaestionis 

parte de iUis verbis, qnae generibns qnasi permntatis 
nsnrpavit Ap., agetnr. 

IV, 1482 xi%ri6iiisv inf. fnt. activi legitnr pro Ho- 
merico fntnro xixif^6s0^ai (aor. : xi%Yi6axo\ qnae medii 
formae ab aliis qnoqne poetis nsnrpatae snnt mnltis; 
invenit tamen Ap. qnoqne imitatorem, qni aoristnm 
ixC%7fla fingeret, Opp. Hal. V, 116. Qnae forma nt 
gigneretnr, xi%dvm et Sxi%ov alicnins momenti fuisse veri- 
simUe est, qnia poeta et xc%dva)y xi%dvo(jLav et ixi%oVy 

1) cf. W. Schmid, Der Atticismus IV, p. 713 s. 

2) Hodie quoque eadem notione indutum y. cc^yafcD a Graeds 
usitatam esse indicant lexica. 
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ikvxri^dfiriv adhibitas esse yidebat eademqne ratione 
formae m%if^6oiitti, addidit x^;i^i^tfo. 

Fersaepe antem factum esse, nt cnm tali modo 
nnius verbi formae inter se concinnae redderentnr, tnm 
activa fntnra depellerent media, mnltis Hatzidakis 
exemplis allatis demonstravit ^). 

Arat. phaen. 372: oli ts 7CoXX&, 

i^sifig 6ti%6mvxa xaQdQ%€tai aitit xdXsvd^af 
positnm est 6tL%6a)vta eadem vi praeditnm atqne Home- 
xicnm i6tL%6(DvtOf i. e. vi ingrediendi. Cnins versns ini- 
tinm Ap. I, 30 {<9>i^yol) i^s£i]g 6ti%6(o6vv iTCi^tQiiioL imita- 
tns notionem verbi ita mntavit, nt sit ordine stare, non 
iam ordine ire; qno cnm nsn cfs. Arat. 191 &6tiQsg o? iiiv 
{Ka66ii7csiav) 7Ca6av imQQTidrjv 6tL%6fo6LV, ^stellen''. lUnm 
antem Arati nsnm imitatns est Moschns EiQ, 142. o^ts tc 
tavQOL iv jc6vtG) 6tL%6a)6L. Qnibns in formis novandis 
Y. 6tsL%SLv aliqnid yaluisse facUe tibi persnadeas. Ac 
simiU ratione expKcari posse videtnr, qnod Ap. pro 
Homeri v. iSQLoioiiaL III, 170 {i6QL6(ovtsgj sedentes) 
iSQLifo nsnrpavit, sicnt Theocr. IZroA. 19 iSQL&SL] anc-* 
toritas enim verbornm ^97-, ^caQ-j ^vvsSQSiifo hoc efficere 
poterat. 

H, 332: &kX* si ocaQtiivavtsg iatg ivl %sq61v iQSt(iit 
activi nsnm verbi xaQtvvsLv, cnins medinm Hom. adhi- 
huGrSitiixaQtvvavto q)dXayyag\ facile intellegas, si verbnm 
xQaf&vsLv respicias. Vocis TCsiiTcd^sLv activnm, qnod in 
Argon. n, 995, IV, 1742 exstat, cnm ab aliis tnm iam 
ab Aeschylo Enm. 748 jcsfijcdisi? dQd^&g ixpok&g ^1^901/ 
nsnrpatnm est ; id qnod de diisipsiv qnoqne dicitnr, qnae 
vox iam apnd Herodotnm V, 72 activa exstat. 

1) Einleitung in die neugr. Gram. p. 175; G. W. Schmidt, 
De Fl. Jos. elocutione p. 445 s. 

2* 
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Actiyi aatem formae tsxraiviiisv III, 592, xsxti^ 
vavtsg II, 381 sant illarnm, qnae ante ApoUonii tem« 
pora nnsquam, postea crebrius inveniantur ^) (Sext. adv. 
phys. 2, 282 ; Phal. ep. 13, 71 ; in carminibus A. P. 
VI, 80, 2 Agathias ; Manetho VI, 496), ita ut ApoUo- 
nius vetustissimum nobis praebeat testimonium iUius 
usus, quem linguae xoivflg proprium fuisse videmus. 
Qua aetate saepe factum esse constat, ut activum pro 
medio se insinuaret; HatzidaJds^) 1. 1. p. 197: „Eine 
unmittelbare Folge der Konfusion von aktiven und 
medialen Formen ist wohl auch das Erscheinen des 
Aktivums da, wo man friiher die Medialform entweder 
aUein oder vorzugsweise gebrauchte". Eiusmodi autem 
progressus quamquam apud ApoUonium nihil nisi pri- 
mordia nos invenire verisimUe est, tamen haec pauca 
cum posterioribus testimoniis coniungamus Ucet atque 
oportet. Quibus rebus recte coniunctis hoc efficimus, 
ut maximi nobis sint momenti poetae testimonia, ubi 
pedestris orationis scriptorum paene desunt. Sic usus 
intransitivus vocis xkivsLv I, 452 xlivovrog inb ^dq^ov 
ilskCoLo optime congruit cum Polybio (I, 63, 5 ; III, 93, 7 
Sfia rc9 Tcktvai xo XQCtov [isQog xfjg vvxxdg) et scriptoribus 
novi Testamenti (Luc. 9, 12 ; 24, 29) «) ; at Herodotus IV, 



1) V. rs%taCvo[iat passivi qaoque munere saepe fanctum est, e. 
gr. Ar. Lys. 674; Eq. 462, quae res haud scio an pro sua parte 
effecerit, ut activum formaretur. 

2) cf. Blass Gram. des neut. Gr. p. 187. 

8) Hatzidakis 1. 1. p. 200: „ganz so auch heute: %XCv' ijftiga'^, 
qui hac de re disseruit haec: „Dieser Verwitterung der verschiedenen- 
Activ- und Medialformen ist es wohl auch zuzuschreiben, dafi man 
seit der nachkl. Zeit die Aktivform der meisten Verba zugleich 
transitiv oder causativ oder intransitiv verwenden kann''. „Schon in 
der klass. Zeit finden sich solche Beispiele". Ex Apollonio huc re- 
ferenda sunt XbCicbiv et rsCvsiv, 
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181 dixerat: AnoxlivoikivriQ Sh rf^q V^P^?) ^™ Axisto- 
teles et Xenopho illa via recentioribns praeissent. 

Media deinde pro activis posita si perscrntamnr § 6. 
hoc dignnm esse qnod animadvertatnr videtnr, qnod 
Ap. qnamqnam Grraecomm lingnae in mediis adhibendis 
snmma erat licentia, tamen omnino non mnltis ab Ho- 
mero alienis verbis mediis nsns est. Ex qnibns nsitati 
sermonis erant media verbomm akim (II, 486, 951), 
tBlv(o (crebro), g)aQiid66(o (III, 859), (istQia) (I, 724) : xa- 
v6v£66i Sds ^vyit iistQiitfa^d^aL] nnde recentiores poetae 
medinm recepemnt pro eo qnoqne qnod Homero Apol- 
lonioqne est Tcikayog, aka ybetQslv: Mosch. E^q. 157 
(qno in carmine saepe ApoUoninm imitatns est) t66r(v &ka 
(iBtQii^a^d-aL] Dion. Per. 716 itoXkiiv &X& -(iBtQi^^a^d^ai. 
Yideas, qnam bene talibns formis versns clandantnr, neqne 
dnbinm est, qnin ea de cansa poetis magnopere acceptae 
nonnnmqnam activis praelatae sint nnlla sententiae 
ratione facta. Cur enim Apollonins I, 83 Ai^vri ivt 
taQx^6avto et IV, 1500 yaCy d' Ivt taQx^^avto medio 
vocis taQxiBiv nsns est nisi ob illam cansam? (Nonn. 
D. XXXVII 96; cfs. Qn. Sm. XI, 65 tQlaivav i%' li^v6i 
va)(g,i^6a6d'aL) — hand aliter ac si Latini poetae metri 
cansa perfecti infinitivnm pro praesentis nsnrpant. Ce- 
temm hoc qnoqne demonstrat facnltatem diindicandi, 
qnid valeant verbi genera, iam illa aetate evannisse. 
Epicamm antem vocnm 7ctBatC66a) et 6Hon;id^(o formae 
II, 788 xtsatC66ato (Theocr. JTroA. 105 eodem loco xrea- 
tC^Btaijf II, 918 6xo7Ci(i^sto vfia (Theocr. K&iiog 26), qnas 
recentiores qnoqne adhibnemnt, analogia verbornm 
xtdofiai et 6ximo[iav vel 6xo7tov(iai exortae snnt. Ve- 
ram deniqne medii vim III, 1032 dQii^a^d^aL habet, cnm 
I, 375 6toQi6avto explicari non possit ; Theocr. 'TX. 33 
6toQi6avto ^sibi straverunt". 
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Smgnlares antem Apolloniiqne propriae sunt medii 
formae hae: 

I, 369 ?v' ei igaQoiaro y6(jLq)oig {do^dQocta), ubi aQa- 
QoCaxo positnm est eadem notione atqne Homericnm 
flQaQoVj qnae forma cum plerumqoe transitivum, tum 
S 777, n, 214 intransitivum habet sensum, quae res 
Apollonium fugisse videtur. Cuius verbi forma i^QiqQBiv 
IV, 947 tertia persona pluralis est, ut II, 65 gd^tv, IV, 1700 
ilBlSsvv. Qua autem via Ap. ad has formas novandas pro- 
gressus sit, nescio; quales nullo inscriptionum vel pa- 
pyrorum testimonio nobis traditae sunt, neque ullam 
in Homeri carminibus analogiam habent. Nisi hoc cre- 
dideris ApoUonium velut imperfecti primam singularis 
et tertiam pluralis pares esse viderit, sic verbi olSa 
imperfecti tertiam pluralis primae singularis xiSsiv parem 
reddidisse. Similem rem in dialecto Delphica factam 
esse docuit Valaori ^), ubi tertia pluralis optativi saepe 
in -OM/ desinit. Ut igitur otg ot ovilbv olxs -olv sic 
BL£ BL SLiisv BLts 'SLv iutcr sc cohacrent. 
§ 7. Singulas ab Homericis recedentes formas si per- 

scrutamur, quas omnino Ezachius iam tractavit, exemplis 
quasi delectis cognosci potest, quae inter Homeri eorum- 
que, qui eum sectantur, elocutionem ratio intercedat. 
Ac primum quidem epicae elocutionis auctoritate ad- 
strictus formavit Apollonius, Homerum imitando Ho- 
merum excedens, ^ksL%xo I, 45, 824, IV, 1244 (ISsxxo 
Hom.) et recepit ex recentioribus poetis : Sysvxo 1, 1141 ; 
IV, 1427 (Hes. th. 199, 705); s6xri6g crebro (Hes. th. 
619); dsSa^0&aL II, 1154 (h. Merc. 483 SsSarnidvog) ] 
isiov6av I, 734 (Call. III, 60 ^sCovxa)] ^snoQfisvov IV, 
1131 (Lyc.430; postea forma erat vulgaris); deinde coti- 



1) Der Ddphische Dialekt, 1901 ^p. 64. 
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diam sennonis asmn secatos pro Homericis vocibus 
rdi$v(Oj XQBioDy otyvviii^ B^ovrfis adhibait ti(iV(o^ XQ^^ II> 
464, oly(Oj eHvMs I, 1156 al., et pro voi^^ato ionicam 
formam vA^ato lY, 1409 asarpavit; formam aatem 
ivsiiQato IV, 1133 qain Ap. non scripserit, haad dabiam 
videtar, qaia forma postea adeo pervalgata^) fadle 
ivsiiQSto loco movere poterat. Matandae qaoqae sant 
formae fls6av III, 442 in Hi6av] IV, 618 (*at' &vSq&6i 
%sxkriC6tai in iis^i &vdQd6tv ixXfiC6tat (cf. IV, 990)*). 
At forma i^sayst6a IV, 1686 vetastissimam nobis testi- 
moniam illias rei praebere yidetar*), qaam postea 
crebro') factam esse scimas: aagmentam aoristi ex in- 
dicativo ceteros in modos se insinaavit. Qao ex asa 
etiam praesens xats(i66(o postea prodiit. Inveniantar 
qaoqae in Hippocratis scriptis eias modi formae, e. gr. 
^oxX. 3 (II, p. 248, 8 Eaehl.) xatsayhv omnibas in co- 
dicibas legitor ; jr. &q^q. i[ip. 14 (II, p. 134, 12 Kaehl.) 
xatsayst6a praebent MV, xatsrjyti6a B JT. Qaibas qa^^m- 
qaam genainas formas loco motas esse facile credideris, 
tamen Apolloniana illa minime temptanda videtar, 
qaippe qaam metram taeatar. Nam si qais i^ayst6a 
legere velit, nallam habet haias a testimoniom, qaia 
neqae iayrjv neqae xatayslri Ar. Ach. 944 hac pertinent. 



1) Meisterhans-Schwyzer p. 184; Mayser, Gramm. d. gr. Pap. 
p. 868 ss. 

2) id qnod Rzachius quoque vnlt. 

3) Duquesnoy, qui de his yerhi &ywiii formis egit, (L' aug- 
ment aux aoristes du verhe &ywiii, Paris 1891) Apollonium vetus- 
tissimum talis formae testem hahet, id quod ex Id. F. Anz. II, 
p. 106 cognoyi. 

4) Mayser 1. 1. 345 ss; Dieterich Unters. p. 212; Hatzidakis 
1. L p. 68s; G. Meyer § 483; Blass Gr. p. 54; cf. § 15, 1. 
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Usitalo deniqne more formas Homericorum verbo- 
rum iQi8alv(o 1, 89; II, 60, 986 BQidrivs (uu__u) (Hom.: 

igtSiiaaed^aL u ), fat. SayLa^^Bi UI, 353, IV, 1654 

(Hom. : Saiida) imitator novavit. Varie ab Homerico 
exemplo recednnt formae epicorum verborum Sdae I, 
724, m, 529 (Hom. : Sedas) „docebat" ; Saadiis^d^a III, 909 
(Hom. : Sai^^ofiaL] Ap. IV, 234) „cognoscemns"; SsiSvlav 
ni, 753 (Hom. : e. gr. SBiSidtBg)] fiB(i6QritaL I, 646, 973 
l^om. : S(inoQB ; BL[iaQto), qnam formam imitati snnt Ni- 
cander al. 229, 213 ; Leonidas A. P. VII, 466, 7. 
§ 8. Hoc loco aliam rem afferam liceat, qnae hand in- 

digna qnae tractetur videtur esse, usum dico optativi, 
qualis in enuntiati} secundariis exstat. Quamquam enim 
in universum modorum usus bene colorem Homericum 
retinet, tamen haud pauci loci inveniuntur, ubi opta- 
tivus in eis quoque enxmtiatis e. gr. finalibus, quae e 
praesentis aut futuri formis pendent, positus est. 

a) I, 657 ss : iiBvoBixBa Sa)Qa 7t6Q(D[iBv, — iv ifLXBSov 

ixtOd^L %VQy(OV llCflVOCBV, 

/3) I, 797 xax6tr]ta Sh na6av 

i^BQico, — Iv^ Bv yvoCfjtB xal avtoC, 

y) I, 1003 ss: hg S^ ZtB SovQata — iXot^iiiOi 6toi%riSov 
iitl ^riyntvL ^iX(o6iv^ Z(pQa votL^d^ivta XQatBQOvg 
avB%oCato yd/iiqpovg. 

S) III, 291 ss : hg Sl yvvii fiaXBQp ^bqI xAQ(pBa %Bvato 

SaXip, 

— &g XBV i%QDQ6(piov vvxt(OQ 6iXag ivfivaito, 

b) IV, 363 ss: xat&, it6vtov — (poQBviiai \ 6d}v bvbxbv xaitd- 

rcoi/, iva fioL 66og &(iq)C tB ^ov6lv \ &iiq)C tB yiy- 
YBviB66iv &v(X/jcXif^6Biag iid^Xovg. 
^) IV, 399 s : Idil^iiQto) iiBiida^LV iiivviiisv, 5(pQa 6b JtatQl 

— {)7t6tQ07tov otxaS^ &yoivto. 
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iy) rV, 534 ss: SSs xeiid^Btai alrj — leoXXbv Evbq^bv 

oHdsog^ &g xsv &q>avxog &bI iibq67Cb66i nikoito. 
9f) lY, 766 s : Kal 8\ tp BlucsiiBvai^ thv i(ibv vdov^ &g xsv 

iiftag 
Tcdvtag inoXXi^^BiBv ( — (*iydi tQtixtivoC). 
i) lY, 838 ss: &XX^ &Qri 8oXlxiIv ts xal &6itBtov olfiov 

bdsiisLVj — 
&g xsv i^ri^ot fivq^aiato v66tov sXi^^av, 
Ex qnibns qnattuor (d, 17, d, t), nbi &g xsv positum 
est, enantiata ad exemplam Homericam ^) formata viden- 
tnr esse. IV, 363 antem optativns qnin adhiberetar 
fieri non poterat, qoia ea qoae inest sententia: „damit 
da onverselirt die Froben mit den Bindem and den 
Erdgeborenen bestehen konntest^ alia ratione non ex- 
primi poterat, ita nt optativns qnam semper habnerat») 
praeteriti notionem hic servaret. At qaattnor qoi 
restant loci (a, /3, y, g) neqae Homerica habent exempla 
neqne aliter optativns explicari potest. Itaqne hoc 
nobis statnendnm est iam in Argonanticis illam opta- 
tivi interitnm, qnem apnd Polybiam indpientem, apnd 
N. T. scriptores paene perfectam ') videmas, praeparari 
atqae ex eo cognosci, qnod in illa qaoqae ennntiata, 
in qnibns, si singala omittimas^), ad illam aetatem 
locam non habnisset, irreperet. Qnod at fieret qnam- 
qaam forsitan pro sna parte effecerit conscientia qnae- 
dam generalis vetnstias aliqaid vetnstisqne scriptoribns 



1) cf. Weber, Entwicklungsgeschichte der Ahsichtssatze, p. 44 s. 

2) e. gr. T. 90 &XXcc xC nsv (i^atfii.] 

3) cf. Blass Gr. p. 224, 225 ; et dissertationem, quam de opta- 
tivi usu, qualis in Polyhio et Philone exstaret, C. Keikius scripsit, 
Lips. 1907. 

4) quae invenias apud G. W. Schmidt: De Fl. Jos. elocutione 
p. 406, et Stahl, Syntax des gr. Yerhums p. 482 : ^man wird diesen 
Gehrauch ftir Xen. zugehen^. 
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saepins nsitatnin optativam esse, tamen porro alia est 
haec res atqne si Philo optativo crebrins aeqnalibns et 
perverse nsns illam formam mortnam esse Incnlenter 
demonstrat. 

Qnibns ennntiatis mere jBnalibns alia nonnnlla ad- 
denda snnt, ex quibns idem perspicitnr. Sensns igitnr 
finalis ennntiatis inest hisce: I, 338: eXs^d^s &Qxa(iov 
ifisi(0Vj S xsv t& ixa6ra (likoLto. IV, 1658 : Ix^rs i/^a — , 
sTfog xsv inol stl^sis dafiilvai^ qnae exempla habent Ho- 
merica, e. gr. x 431 ss ^), hand aliter ac IV, 1508 ss : 
HX' jJ xsv — ii>sX&y%iiiOv Ibv ivsCri ^(odvrtDv — , o^d' 
6n66ov jciixviov ig "Ai^Sa ylvstai oliiog (/S 53.). Tendet 
deinde enuntiatnm secnndarinm e verbo timendi I, 481 
dsiSto, lii^jccag ov (iol 'b%o6raCri r6 ys (iifvriQ ', e verbo cn- 
randi : I, 490 q>QAt^o d* Z%%(og xslQag ifi&g 66og i^aJiioio ; 
qno referendnm est etiam III, 179 nsiQij6(o S* iicis66iv 
— sl ii i^skoi (pik6rrjfti SiQog ^ptJtf^ior bic&66ai (A 792.) 

Deniqne in enxmtiatis relativis et temporalibns in- 
veninntnr exempla haec*): 

I, 458 oldc rs 3CoXl& vioc 3CaQ& Sairl xaX oXvtp rsQTC* 
v&g £tlfi6(ovraij Zil aarog CPQtg &7CsCrij nbi forma ixsCri 
ex Homero snmpta ab ApoUonio sine dnbio pro optativo 
habita est. 

II, 980 alsl S* &llvSig &lXri^ Stcjj xvq6sis ii&h6ra 
'^tcsCqov x^^i^^^^VSi stU66srav. 

IV, 1235: S-d-' oixiri v66rog 67cC66a 

vi]v6l Tcilsij Srs r6vys fitparo x6Xnov Cxi^&aL, 

qnem optativnm hand scio an qnae latet sententia effe- 

cerit: nnmqnam navis rediit ex illo sinn. 

1) Monro , Gram. of the Hom. Dial. p. 277 s. 

2) Stabl 1. 1. p. 527 exempla hoius usas, qaae ante Apollonii 
tempora inveniantar, congessit, ex qaibos optativam locam habere 
post enantatia negatiya videre licet 
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ly 479 SXkoi ffttV&ot ia6L xagijyoQoi^ oUll nsQ iviiQ 
^€CQ6vvoi itaQOv. Optativnm recte explicavit Wellanerus 
coUato loco simillimo lY, 1719 ^i^ov d' 566a tcbq avSQsg 
iQflliaiy ivi, fd^siv \ &xry iq)onXC66siav : omissa est par- 
ticiila &v^ velnt saepins in Homero, saepius in Arato, 
cuins exempla coUegit Maassins (v. y. 76, 96, 248). 
Attractionem antem modornm qnam dicimos, a G-raecis 
semper nsitatam, invenimns apad Apolloninm qnoqne 
ni, 788 tsdvairiv ait^fiaQ, Si? i^avv6sLSv &sd'Xov et III, 
1112 iXd^oi — Syyskos HQVtg, 5t ixXsXdd^oio ifisto. 

Casnnm e verbis pendentinm nsnm comparato Ho- § 9. 
merico si spectamns, hoc est qnaerendnm nnm e per- 
mnltis rebns, qnibns Ap. recedit ab Homero, congestis 
interqne se comparatis commnne aliqnid cognoscatnr. 
Singnla enim, qnae Linsenbarthins ^) collegit, nihil ha- 
bere momenti elncet ex ipso iUins opnscnlo, qni coUecta 
neqne digerere neqne expUcare conatns sit. CoUegit 
tamen snmma indnstria ita nt nihil f ere omitteret ; qna 
de cansa iUins exempUs nitnntnr, qnae seqnnntnr. 

Ac primnm qnidem dativi nsnm, qnatenns ab Ho- 
merica elocntione abhorreat, inspicientes nihU, si omit- 
timns participu strnctnram prorsns pedestrem, qnae ex- 
stat II, 364 jtSQtyvdiiiljavtL \ jeoXi^g TcaQaxexXLtat — al- 
yLaX6gj invenimns, qnod nsitati est sermonis. NonnnUa 
tamen verba epica ab Homero absolnte posita, yij&slv, 
'^jcAsLVj SriQias6^aij 6[iaQtstv more synonymomm xaiQSiv, 
fioav (Xen. an. I, 8, 12 ; 19), xoXsfistv, s7Cs6^aL dativnm . 
adsciscnnt, nt iam apnd Hesiodnm aliosqne poetas. 
Homericnm antem genns dicendi imitans &iL(pC cnm dat. 
pro nsQi cnm gen. ponit IV, 1333 aiicpl 81 v66tqi ovti 
(idX^ &vtLXQ'b voim q>atLV. Idem Homericnm colorem 

1) De Apollonii Bh. casaum syntaxi comparato usu Homerico, 
Diss. Lips. 1887. 
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nt asseqneretur, noimiilla verba simplicia cnm dativo 
locali comnnxit ratione a saa ipsins elocntione plane 
aliena ^) : trniL (IV, 79) 7ed666tv (IV, 443) tsivscv (I, 1009 ; 
IV, 107), q>iQBiv (IV, 1391). Talia nnmqnam post Ho- 
meri tempora a Grraecis dicta poetica esse existima- 
bantnr ; cf . Call. VI, 131 : %&xig ^EkBi^vCai xbIvbi %iQa ; 
apnd Homemm exstant hnius modi stmcturae — Monro 
p. 139 s. — jff 187 %vvi7[i pdXs et E 82 ucbSCg) 7ci6B ; 
verbi autem xbCvblv usus sequitur usum verbomm Ho- 
mericomm 7CBxd66cct {/1 623 %bIqb — BxdQoitSi) et dQiyBiv 
(fl 257 %BtQag ifiol). 

Fosteriores antem talem dativum e composito verbo 
pendentem bene noverant ita nt iUam strnctnram eo 
quoque modo expKcare possent, ut poetam pro compo- 
sito usnm esse slmplici verbo acciperent; unde alia 
quoqne verba simplicia usurpantes vetusto sermoni ap- 
propiuqnare sibi videbantur, velut Ap. II, 898 ^AyxaCo) dl 
ycoXetg ^vri6av ixaCQCov verbum alvBtv significatn assen- 
tiendi pro «or-, <yw-, xaxatvBtv posnit. Omnino enim pro 
magno compositomm progressu simpliciam nsus vetus- 
tatis speciem prae se fert cum apud alios gentes, tum 
apud Grraecos; atque ut crebrius easdem et in atti- 
cismo et in Homerica imitatione vires cognoscamus 
oportet, ita Schmidius (Attic. IV p. 714) inter communia 
atticismi signa profert hoc: „Verba simplicia treten in 
die Funktionen von composita ein". 
§ 10. Pariter genetivnm quoqne pumm Ap. Home- 

rom superans magis quam sequens crebrins posuit: 
I, 1183 g>vlXdda lBi(i6va}v q>iQOv; I, 1196 x^^v (Hdxi]v) 



1) V. HOfkCisiv, qaod L. a£fert, non huc pertinet, qoia IV, 1704 
(TtolXic dh IIvQ-ot ^nCa%BtOj nolXa $' 'Aft/uHXaig, noXXa $^ is ^OQtvyCriv 
&7CSQ8CaiM d&ga noitCaaeiv) dativi e verbo ^C<s%bxo pendent. 
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^ondXp SandSoio Tivdiccg] I, 1030 dtiidTfiTog-otxccds txd^ 
^d^cu ; m, 1254 &Xto 8* ixmic^ \ ^cu6TiiQ &KfjLovog &6ts na- 
XivTvnig] IV, 598 ^ai^iov ni6sv &QnaTog ^Hskioio) IV, 
728 autem pXsfpdiQCDv &no tvi16^v — is6av legendum ; cf . 
IV, 1188, ubi verba d^vicov d' &no Tvikdd-L xi^vs hyvvg 
eadem caesnra separata sirnt. Exempla baad multa 
Homerica invenias apud Monro p. 147 s ; qui postquam 
hunc usum genetivi-ablativi apud Homerum rarum 
esse, si ceterae linguae indogermanicae compararentur, 
exposuit, dicit haec: Later poets seem to be more free 
in this respect (probably because they treated the 
usage as an archaism, adopted as being poetical); se- 
quuntur testimonia tragicorum. 

Aliqua ratione huc pertinet vox ixiilo^iai c. gen. 
omissa praepositione posita: 11, 635 slo [liv oiS* fi^aihv 
&Tvlo(i,ai = nsQl ifiov ^sv oiSlv q)ofiov(iav ; ut Eur. Tro. 
810 iTv^dfisvog n6Xcov ; fuisse igitur haec structura poe- 
ticae ut ita dicam ^vvijd-sCag videtur. XJt autem verbum 
Ttwsiv I, 313 HaC iiiv Ss^iTSQfig %siQog Tci^sv^ cum genetivo 
coniungeretur, fortasse analogia v. a^TS6^aiy tttavsiv 
effectum est. 

Contra, cum Ap. magnimi numerum usurpet ver- 
borum compositorum vel dativum vel genetivum rarius 
accusativum ^) adsdscentium, quae Linsenbarthius p. p. 
10 ; 26 ; 46 ; 54 s. congessit, dubium est utrum e ve- 
teris elocutionis imitandae consilio an suum sermonem 
secutus praepositiones omiserit. Non solum enim ea ver- 
ba, quaeHomerus cum praepositionibus coniuncta adhibue- 
rat,sed etiam multa vel ab aliis vel ab iHo ipso novata 
tali modo usurpantur in Argonauticis. Quae tamen 
accuratius hic non tractabuntur, quia exempla ex aliis 

1) singalaris est structura I, 667 d-mHov ifpC^avs, 
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scriptoribns collata, qaibuscum ApoUoniana comparentnr, 
non habeo. Qaa de re Schmidias 1. 1. p. 97: „Selir 
verbreitet ist bei Philostratns die poetische, aber auch 
der xoLVTJ nicht fremde Sitte, an Verba, meist solche, 
die mit Praep. zasammengesetzt sind, Nomina ohne 
Praep. im reinen E!asas anzahangen; cf. p. 714, 2y. 

Ut nonnalla verba dativam, ita alia poetica vel 
epica genetivam, qao carebant primo, sibi coniongont, 
ut XsXiil^d^aL^ iQrjtvstv, i^ogiye^d^ai,^)] alia asitati ser- 
monis analogiae vi stractara qaam habuerant amissa 
cam genetivo constraantar, velat 
oi>x iid^sQileLv (Eom.: acc.) I, 123 al: (iiiskstv) 
iQXs^isLv (Hom.: dat.) I, 347 (^W*^»') 

lisuaQ7c6g (Hom. : acc.) crebro (^atJo)) 

^vs^d^aL (Hom.: '63rdc.gen.) II, 218 al. (XvsiVj &KakA66siv). 

Deniqae hic nonnalla obviam veniant verba, qaoram 
stractara cam asitata congrait : aya6^ai (H. : acc), sl6a- 
xoiisLv (H. : intr. ® 97), xvQstv (H. : dat. ix^, X(oq>av 11, 
649, ni, 784 (H. : xaTaXag^av c. gen., l 459) cam gene- 
tivo crebro inveniantor, haad aliter ac nvv^Avs^^^aL 
insQ c. gen., IV, 531, abi i)icsQ pro valgari nsQl aat 
habet exemplam Homericam Z 524 'bTckQ ^iO^sv at6%s* 
&xo'6(o aut eo pertinet, qao e. gr. asas Polybianas re- 
ferendas est, qaod illa aetate nsQC et hniQ prorsas inter 
se permiscentar ; qna de re Kaelkeras egit (Lpzgr. 
Std. III, p. 220 ss.) 
§ 11. ■ Deinde si ad accasativam transgredimar, etiam 
maior nameras est Uloram, qaae qaamqaam ab Homero 
nade sant posita, omnis modi obiectam adsciscant, 

1) 6niiBC%ai L. falsa interpretatione nisns huc refert; 11, 181 
oi) S* Zaeov dnCf^Bto xal jdihq airov XQsCmv &tQ8iii<os tsQbv v6ov 
iiv&Q&TtoLaiv = o^x jjaxvv^ oifSl xhv JLbg voHv totg &v^q6mois 
XQTia^S&v. 
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ita ui progressus in miam eandemque p^rtem directi 
testimoninm praebeant. 

tBdiptdvac m, 216 (d^aviid^SLv) 

nuktt66B6^cu, I, 358 (tcXtiqovv) 

(iVQB^d-ac ni, 656 {olfiAiBiv) 

xava%Btv rV, 907 niikog 
tpv6iiBiv II, 87 {(pv6av) 

ijcoXiiyBiv IV, 767 {inonaiiBiv). 

inai66Biv I, 1254: yvfivbv i%al66Gyv xaXd(iji ^ig)og] 
qno cum usu conferendus est tragicorum *) Soph. Ai. 40 
iisv xiQcc] Eur. Hec. 1071 ^68' ix^ag. 

xrpcCBcv IV, 929: d-BQiii^v itc xi^xcb ndvtog &vtiii^v; intr. 
autem saepius invenitur ; transitive Nonn. D. XII, 359. 
&vaxi]HCBcv IV, 599: paQxrv ivaxtpcCBc &t(i6v. Hoc ver- 
bum, quod Thesaurus ex Hippocrate quoque affert, de- 
monstrat pariter ac v. inaC66Bcvj quanta fuerit libertas 
unum idemque verbum modo transitive vel causative 
modo intransitive usurpandi. Quae cum semper Grrae- 
corum linguae erat, tum aetate posteriore permagna, 
cum fines activi mediique diffunderentur «). Ita Ap. 
verba iiscv^ iva^iBcv IV, 391: Sg (pdx ivaiBCov6a fiaQirv 
x6i,ov] THj 273: tol Sh koBtQi xvqI ^iov] ^QOQiBcv 
in, 225: ^d' iQ* vS(OQ 7CQ0QiB6xBj transitive usnrpavit 
et verba ab aliis praecipue ionicis scriptoribus eadem 
ratione adhibita ivatikXBcv^ inotp^cvBcVj xXv^scVj tsx(iaC' 
QB6^aCy Cscv^ xsfpvkayiiivog, xqbcbcv] intransitive autem 
verba vulgaria piXXscv, xiXXscVy xXcvscv^ Xbctcbcv^ tsCvscv^ 
q>XiyBcv. Verba (istQstv, nscQsiv, ti^ivscv, quae huc per- 
tinere videntur, significatu vehendi, navigandi, volandi 
(II, 1247 aitCxa d' ^lQcg iii Ox>Xv(i7toco d^oQov6a \ rafi- 



1) Euehner-Gerth II, 299. 

2) Cf. quae. Hatzidakifi verba supra attulimus p. 20 adih 
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vs xavv66t^ivvi Tiovtpa tcxbqA) per ellipsem vocam nika' 
yogy &S6vy xi^iaxa intellegenda sant. 

Verbnm aiSoLv ab Apollonio transitive acceptom esse 
iam sapra commemoratam est; eodem modo verba epica 
xixXs^d^at (IV, 236, 1717), xXsCsiv imxXsCsLv^ iviTCstv^ X6xsv 
(IV, 1718 !Avdq)rjv Si xs Xi66aSa vfi6ov [6xov) omni ver- 
boram dicendi, appellandi vi instraxit. Qao etiam v. 
(ptovstv referendam est : III, 673 d}g S^ [Ss SAxqv6iv Z66s 
ns(pvQ^iva q>(ovri6iv ^lv. Qaod verbam ante Apollonii 
tempora hanc vim minime babaerat, qaamqaam semper 
accasativas appositivas qni dicitur addi poterat. Neqae 
enim Soph. Ai. 73 Atavxa (pmv& neqne Soph. Fhil. 229 
aXX olxxC6avxsg avSQa Si6xrivov fidvov — qxovil^ai^ sY^sq 
d}g q>CXoi TCQogrlxsxs verbam (pcovstv illam alloqaendi no- 
tionem habet^). At in N. T. invenimas talia Matth. 
20, 32: xccl 6xitg 6 ^Iij6ovg iq^Avrj^sv aixoi^g xal slnsv] 
cf. Marc. 4, 36; Lac. 16, 2; Joh. 4, 16; Joh, 13, 13: 
'biLstg qxDvstxi fis' & StSdi6xaXog] et Aesop. fab. (ed. T. 
p. 43) legimas: (pAvrj^ov xbv xaQafiovdQLoVj notione ad- 
vocandi. Qai verbi asas Apollonio haud insolens fuisse 
videtur, quia [isxa^pcavstv (I, 702 ^l(piv6riv ybSxsq>Avssv 
&660V iov6av) verbum mere epicum neque aliter ac cam 
dat. plar. amquam ab Homero usurpatam per abasionem 
more verbi qxovstv adhibuit^). Hic factum est, qaod 
saepe f a<5tum esse animadvertimas : a recentioribas epicam 
vocem vel structuram cum formula quadam loqaendi plane 
vulgari mixtam esse. Sic apad ApoUonium 11, 449 aixCxa 
S^ oi IISX& SrjQbv ifiSLpo(iivG)v i^paivd^t] \ ^HQLysvijg et III, 
966 ai)x&Q 8 'y oi [isxit SrjQbv isXSofiivji i^padvd^ri, oi 

1) Sin antem, Sophocles cam dativo constroit, nt Fhil. 543 
^ifnovtL <p(ovstg. 

2) Eadem ratione praepositio (ista- neglecta videtnr esse 11, 
54 aitii(f i t6vy* hchii9Lv ^^(^tpidXouSL fkStrivSa» 
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liatA dfjQiiv pro iist^ oi SijQdv legimas, qnod Qa. Sm. 
imitatas est, e. gr. 

I, 392 xoiiQriv oi (isr& SriQbv ijc^ AlcaUSao %iQB66i, ; 
n, 100 tol6i d' &q' orb ^Bt& SfiQbv &Qi^iog flXvd^s MifivGiv. 

lam apad Herodotam V, 64, VI, 69 legimas oi 
futit nokXbv = fifir' dliyov, et oi (letit xoXirv %q6vov 
e. gr. Aesop. fab. p. 136 (ed. T.) 6 Xifov oi fistA %. iq. 
(idXV^ H'^'^ ^Q^S tavQov ; qaocam conferendi sant Joci 
Novi Testamenti act. 1, 5 oi& nst& xokk&g tavtag fuiiQag'^ 
Lac. 15, 13 oi (i. n. fi(iiQag (al: (i. oi. %. ^.). Sic Ap. 
epica voce asas o^ fi£rd Sii\Q\yv eadem particaloram me- 
tathesi adhibita didt. 

Pariter congrait cam Novo Testamento asas verbi 
xsiQa^SLv, qaalis legitar III, 10 nsiQa^s S^ Hd^fivaiijv 
xdQog ^Hqti^ cam Hom. JT 319, W 114 cam genetivo con- 
iancto hoc verbo asas sit. Ita enim invenimas e. gr. 
Math. 19, 3 ot ^aQL6aXoi xsLQd^ovtsg aitdv ; 2. Cor. 13, 5 
iavtoig xsLQd^stSy si h6t\ sv ty 7ci6tsL ; (act. 6, 9; 15, 10; 
Hebr. 11, 37). Qnod verbam in lingaae xoLvf^g asa atticam 
nsLQ&v loco movisse manifestam est (cf. e. gr. Aesop. 
fab. p. 18 ol Sl TCSLQit^sLv ainbv PovX6(isvol) ; atqae qaia 
tribas Odysseae tantam locis apad Homeram exstat, 
ionicae faisse dialecti verisimile est. 

Apte aatem illis verbis, qaae apad Apollonixmi ca- 
sam adsciscant, addantar qaattaor, ex qaibas infinitivas 
pendet: IV, 1236 fiL^ato Cxi^d^aL] IV, 1039 v(1(il ^vv6a 
vaLi(isv ; III, 646 XsXirito — vis6d^aL ; I, 360 (954) ixi- 
Ssxto — 6ri(iaivsLv } contra I, 123 kLlaL6(isvog more ab 
Homero alieno absolate dictam est. 



1) Blass Gram.^ p. 262, qui confert o^^x iv Siovtv = iv oi) Siovti 
„zur Unzeit" Dem. 18, 133 ; Krueger, Sprachl. p. 513, qui aUa affert 
et ex Xenophonte o^x bIs iiaKQav, quae formula loquendi in He- 
rodoto quoque ezstat, Y 108 o^x ig (la^Qi^v, 

3 
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§ 12. Yerba deinde, qnae Apollonias matata significatione 
asnrpavit, omnia afferre vel tractare longnm est, ^nia 
significatnm eornm verbomm, qnae etiam post Homeri 
tempora in nsn erant, idem hic nsns persaepe panlatim 
mnltas in partes dedinavit, sive coartavit sive ampli- 
ficaviti); neqne est mirnm, si hoc saepe fogit imita- 
torem, qni idem verbis qnoqne mere epicis iUam syno- 

strnctorisqne translatis factum esse iam vidimns. Ta- 
men hic qnoqne exempla panca, qnae qnasi in nnam 
partem vergnnt, deligantur. Nonnnlla verba in Argo- 
nanticis inveniri, qnae ab Homero proprie, ab Apollonio 
fi6ta(poQLx&g nsnrpata sint, ex ipsa rei natnra seqnitnr: 

participium al^diisvog apnd Homernm nnllam nisi 
radiandi vel ardendi notionem propriam habet; at Ap. 
I, 1245 dicit d"^Q — At/xjaf d^ ai&6iisvog iistavsi^stac. 

X 411 'IXiog — nvQl <yftv%otro (J 653) ; Ap. antem 
de Medea dicit III, 446 x^p &%st 6iivxov6a, velnt III, 
762 6dt5rij 6(ivxov6a. Quae verbornm nrendi, ardendi 
metaphorae cnm semper accrescebant, tnm illa aetate; 
qnare cum ApoUonio IV, 58, nbi Lnna sic loqnitnr : oi 
d' 0L1] xaX^ MQiSaiofiac ^EvdvfiicDVLj conferendi sunt loci 
Callimachi II, 49 '/ii&iov {)%* iQmi xsxav^ivog *jidiiiitovo 
et Hermesianactis fr. V, 37 B: xaisto (ihv Navvovg. 

Aliae eiusmodi translationes snnt hae: 

IV, 65 &lyog AsiQStVj 

rV, 1006 ivtijv vcofiaVj 

I, 645 ^vjj^v iycsSsSQOiis Xni&rii 

II, 159 ^avd^o: d' iQsil/dnsvoL Sdtpvrj xa^ihcsQ&s (is- 
tfOTCa, velnt Enr. Bacch. 323 xi0(fp t iQsilfdfis^d^a xal 

XOQSli^OllSV. 

1) Qnam rem persequi non est huios oposculi; cf. Paol, Prin- 
cipien,' p. 67 ss. 
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Verbtim Xiyaivoo (A 685 niiQvxsg Xiyalvov6iv) a voce 
hnmana translatom est ad lyrae sonum: I, 740 ^Ai^^pCGiv 
XQv6dy q)6QiuyyL kiyaivcDv. 

xXav v6ov: IV, 1078 xovQrj- xatd (iol v6ov ixXa6sv 
ivu6a}6a, nbi &vrt6(D6a precandi snpplicandi significatnm 
habet, nt aliis qnoqae locis. Cnm enim apnd Home- 
mm verba &vxia(o &vxi^oXi(Q avxonai nihil nisi obviam 
eo, incido significent, postea verbnm &vxi^oXim omnibns 
nsitatnm implorandi notionem accepit, nt a Latinis eodem 
cnm sensn adire, a nobis „angehen" dicitnr; ita Apol- 
lonins qnoqne saepe (e. gr. III, 179) illa notione nsns est. 

Verbi antem &vxofiat metaphoram primns, qnod nos 
qnidem videamns, adhibnerat Empedocles fr. 4, 4 D, cnins 
vestigia ApoUoninm secntnm esse snpra demonstravimns 
(p. 4) ; ipse dixit e. gr. IV, 1096 S? Itpai^ &vxo^ivri, Eadem 
deinde ratione tertio qnoqne verbo, &vxni(o, precandi sig- 
nificatnm Ap. dedit. Qnamqnam antem nsns verbornm 
Hvxofiai et &vxi&i(o idem permnltis tragicornm locis ex- 
stat, tamen qnominns illornm anctoritate poetam adstric- 
tnm esse credamns, testimoninm impedit Empedoclenm. 
Qna re addncti aliis qnoqne locis nbi Apollonii sermo 
ad tragicnm tantopere accedit, ntriqne epicnm fontem 
exstasse optimo inre ponimns, sic, nt exemplnm afferam, 
si nsnm verbi x&loyLav respicimns. Qnod cnm omnino 
Hom. et Ap. eodem modo pro eo qnod est recedere nsnr- 
paverint, sive absolnte dictnm {E 702; I, 841) sive 
cnm genetivo coninnctnm sit (ZV153; III, 1320), tamen 
IV, 190 iirpcixc vvv x&^s^d^s (pCXoi TcAxQKjfvSs vis6^av sic 
interpretabimnr : nolite iam cnnctari, quin domnm re- 
vertamini; sic antem legimns Enr. Or. 1114 8lg d^avstv 
oi x&io(iat. 

At Enripidenm sermonem aliqna ratione ad Apol- 
loninm vim habnisse ex nsn verbi (ivri^xsiisiv cognoscitnr. 

3* 
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Quod com alii alia notione nsorpent (pleriqne; etiam 
pedestres scriptores, sic nt Hom. 6 277 yvxatTca — 
fivri^ravsiv i^iX(Q6i et Call. III, 265), enndem signifi- 
catnm alicni nxorem, connnbinm qnaerendi habet apnd 
Enripidem Jph. A. 847 (ivti^tsvcD ydiiovg atqne Apollo- 
ninm 11, 511 is^rid^BVTt d^sal ydnov iiivi^6tsv6av. 

Per metaphoram etiam verbo epico et ionico iiial- 
Svvo nsns est I, 834 l6xsv inaXdiivov^a (p6vov tikog, nbi 
recte scholiastes pro eo qnod est ixoKQTiTCtov^a accipit, 
cnm omnino (M18;Hipp.) cormmpendi significatnm 
habeat. Qnibns verbis nnnm solnm (liiQsad^ac opponi 
potest, qnod Apollonins proprie, Homerns semper trans- 
late nsnrpavit : IV, 666 aZfiatc ol d^dXaiioi ts xal sgxsa 
%Avta Sdfioio ^'6Qs6^ai Sdxsov (U, 372) ; qnamqnam enim 
semper flendi vim Hom. hnic verbo tribnit, illam flnendi 
notionem principalem fnisse verisimile videtnr ; in medio 
qnasi posita est Hesiodea, Scut. 132 (6L6tol) SdxQv6v 
fivQov^). Unde progressns poeta illam verbi signifi- 
cationem invenerit cognosci non potest. lam enim eo 
pervenimns, nbi altera nsns verbomm mntati cansa 
respicienda est, stndinm doctam dico. Qua de re qnam- 
qnam vir doctissimns Merkelins summa cnm diUgentia 
egit, tamen restant haud pauca, quorum rationem mi- 
nime intellegamus. Qnod enim Ap. II, 56 Xva fiij fioc 
itifipi]ai ^st6iei6^sv et III, 99 &ts[iPoi^i2v sot aif^ (II, 
1199) verbo rarissimo atiiips^d^ac vitnperandi notionem 
snbiecit, cum apnd Homerum activum idem ac violare, 
ac privari passivum valeat, quid ad hanc discrepantiam 
intellegendam vel explicandam invat schol. 3'' 445 iti(i' 
Povtcu' 6tiQ0vtav' ot S\ yX(o66oyQdq>OL [ii[i(povtaif aut 
schol. Ap. Eh. II, 56: tb yiQ it. ol vs(otSQot oix inl 



1) cf. Leo Meyer, Gr. Et. IV, 412. 
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rov 6r6Ql6Hs6^ai^ iXX& i%l rot; fidfKps^Q^at fjxov^av (si- 
mmter ad n, 1200)? 

Verbxim antem 66B6^ai — II, 1009 revqvaiov Jvhq 
axQYiv yvd[itlfavv6g eAovro xaQh^ Ti^aQriviSa yalav et 
III, 307 ^i tvg atri \ 6(oo(iivoLg H666riyi)g ivixka6sv — 
ut significatnm vehendi navigandi properandi indueret, 
effectum videtur confusis formis Homericis 66ovr6g 
i 430, 6m66xov ® 363 et verbo dorico 6&iiaLj quod in 
Epilyci comoedia invenit Athenaeus IV, 140 a (= fr. 
I, 803 Kock), cuius verbi formae atticae 6ov^ ^ov^d^s 
usitatae erant. 

Crebro autem factum esse manifestum est, ut poeta § 13, 
doctus veriloquio magis quam sententiarum conexu 
innisus obsoleta vocabula reciperet. Neque tamen ne- 
gligendum est ^ijiiara et linguae partem esse minime 
mutabilem et omnino, quae sit verbi alicuius vis, accu- 
rata interpretatione facilius cognosci posse quam epitheti 
vel substantivi inusitati notionem. Utriusque rei exempla 
afferentur. 

Homericam vocem Slairog (fi 307 i^irag ii,alrovg] 
M 320 olvog ^lairog ; s 102, r 366 ixard^fiag) Apoll. 
pro eo quod est postulatus accepit : IV, 1004 Mr^d^iav d' 
ii^airov iov ig xarQbg &y66^ai^ quia sine dubio cum 
verbo ilatr^tv coniungebat, quod e. gr. Hdt. I, 74 o^x 
ididov i^avriovri exstat. 

IV, 231 6l fti} ot xovQr^v ofbrAyQ^rov a^ov6tVj 

darl6ovrav X6fpakr^6iv \ TtAvra %6XoVj ubi airAyQ^rov 

de &yQ6tv „capere", derivatum est, quam vim illius verbi 
esse e compositis, velut ^foyQifo, ^akavAyQa, ei quoque 
noverant quibus verbum ipsum inusitatum erat. Aliud 
autem significat Homero, tc 148 6l yAQ laog 6iri ai- 
rAyQ6ra JcAvra fiQorot6iv^ %Q&t6v X6v — ikoifA^d^a, ubi 
sic vertimus : „si fieri possit, ut ipsi homiues omnia sibi 
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fata eligant, praeferamas". Pariter liaec vox posita 
est h. Merc. 474 6ol d^ aitdyQszdv i^ti daijfisvav et apud 
ApoUonimn ipsnm II, 326. Apud Homerum hoc voca- 
bulum inter vestigia aeolicae dialecti referendum est, 
cum Aeolici pro verbo atQdco semper &yQi(Oy eaque de 
causa pro aCQsofiac ayQtiiiaL usurpaverint ; e. gr. (CoU.- 
Becht. 214) Solms. Inscr. Gr. p. 11, 33 ol iyQi&evrsg 
avSQsg (piQOvxov sitl rbv d&iiov. 

drindd^sv: I, 7 aviQog, ovriif ISoiro \ drifidd^sv oloTci- 
diXov et r 197 Si^fid^sv aktpna S&xa si conferes, hic 
quoque similem permutationem invenies. 

lY, 153 xvfia [liXav Hmq>6v rs xal &Pqoiiov. Non 
dubitari potest, quin pro a-PQO[iov, oix liov fiQ6(iov hoc 
loco accipienda sit haec vox, unde sequitur, ut Apol- 
lonium N 41 iifiorov ^s^a&rsg sTtovro aPQoiioi aiiaxoL 
eandem in partem sumpsisse credamus ^). 

IV, 1395 oi d' iiidrri^av xXa^6nsvoc „neque frustra 
vagati sunt". Sed cum W 510 oidh iidrriesv tg^d^tiiog 
I^ivsXog^ &kl^ i66viiivG)g Idp^ asd-Xov significet [idrri^sv 
idem ac cunctatus est, ApoUonium auctoritate vocis 
usitatae [idrr^v adductum iUam verbo notionem subiecisse 
inteUegitur. 

III, 1171 iytsl xvi(pag iQya^s vvxr6g „cum nox eos 
retineret (quominus statim mitterent)"; Hom. autem 
voce iQyad^sv aUter usus est: A 437 &7cb nlsvQ&v %Q6a 
iQyad^sv ; E 147 &7tb d' av%ivog mfiov iiQyad^sv ; nam utro- 
que loco dicitur de telo membra separante et scindente. 
Manifestum igitur esse videtur voce siQysLv iUum huic 
aoristo significatui^ datum esse. 

1) Qu. Sm. XIII, 67 ss: ig^IXiov iaaevovto 

&PQO(ioiy i\vtB fifjXa TTorl atad^iibv &Caaovta 
i% vofiov 'bXi^svtog dTcaQiviiv ineb vv%ta' 
mg ot y* a^bCaxoi TQ&tov ^otI &atv viovto. 
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Mirum per errorem factmn est, ut Ap. verbo Sst- 
dL6xonai, vim verbi SsixwiiL tribueret : I, 568 xaQdxomg 
iTCfoliviov (poQiov6a IlriXsidi^v ^A%iX^a q>Uq) 8slSl6xsvo 
naxQL, 

Veriloquium denique secutus Ap. verbum ewa- 
Qd66(0j quod ab Homeri temporibas concidendi et con- 
fringendi vim habuerat, recepit II, 613 "AQyog y6iiq>0L6Lv 
6vv&Qa66s (i/^a) et III, 1318; cf. s 248 y6iig)OL6Lv d' 
aQa vilv ys xal &qiiovlij6lv &Qa66sv, 

Ceterum multa similia invenias, si commentaria, 
quae de Apollonii Rhodii elocutione scripsit Haackius 
(Halis 1842) perlegas. 

Atque omnes in partes similem quaestionem egregie 
tractavit Schmidius, Attic. p. 720 s, qui exempla eius 
rei affert, quam dicit: „Etymologisch-synonymische 
TJmdeutung von Wortern, welche vermoge ihrer Bil- 
dung verschiedenen Sinn zulassen, aber im klassischen 
Griechisch auf bestimmte Bedeutungen gewertet worden 
sind". 



CAPTJT n. 

QUIBUS AB HOMERICO USU ALIENIS 
APOLLONIUS VERBIS USUS SIT. 

Verba ab Homerico sermone aUena tractanti sin- §14. 
gula ubique hoc spectandum et discemendum est, sitne 
vox aliqua ex usitati sermonis copia an ex poe- 
tica elocutione sumpta, atque sin hoc sin illud, pos- 
simusne compluribus rebus congestis cognoscere et 
facilius quos Apollonius poetas sectatus sit, et in uni- 
versum, in cuius dialecti fnndamento ApoUoniana elocu- 
tio posita sit. Ac primum quidem multa in Apollonii 
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carmine cnm legiintiir verba, qnae iam in Hesiodi poe- 
matis hymnisque qui dicuntur, Homericis exstant, tamen 
poetam his verbis usurpatis iQorum auctoritatem secu- 
tum esse minime probari potest; sunt autem verba ab 
illis poetis primis posita, deinde apud multos scriptores 
exstantia haec: 

aiiOQiG): Hes. Sc. 225, 234; Ap. I, 639; IV, 1687. 

&Qd(o h. Hom. IX, 3; IV, 270. 

iQiia) Hes. Sc. 301; III, 1015. 

dsificcivo) h. Merc. 407; IV, 796. 

dt'gi?f*at Hes. op. 603; I, 1303; IV, 508. 

xky^d h. Hom. XXXI, 18 ; III, 993 ; passivum pro eo 
quod est appellari IV, 246, 990, 1153, 1202. 

iCQtiiivG) Hes. th. 254; op. 799; I, 265; TII, 891. 

6xdxvG) h. Merc. 90; I, 370. 

6itslQ(o Hes. crebro ; III, 1055 ; medium pro act. III, 1028. 

fpaidQ^ivG} Hes. op. 733; III, 300, 833, 1043. 

%ak&(a h. Apoll. 6; I, 744 al. 

XaQd66(o Hes. op. 573; IV, 1621. 

Poeticae tantum elocutionis sunt verba haec: 

^v^aCv(o Hes. Sc. 262; Soph. fr. 141, 4; Ar. nub. 610; 
Ap. Rh. III, 1326. 

Xoxsii^o h. Merc. 230; med. Tragg; I, 762 ov iXoisi^ato 
Faia] qua cum versus clausula conferas Call. IV, 326 
^v ikoxsv6aOj Arixd)^ ubi tamen Xoxsvs6^at eam vim 
habet, quam Euripides activo tribuerat, ^obstetricis 
munere fungi^. 

(pix^^Gi, medium Hes. th. 986, velut Ap. IV, 807 (cf. 
Mosch. Ei)Q. 160; Opp. Cyn. I, 4); act. Platon, Tragg. 
Quod verbum cum Ap. Hesiodi usum imitans usurpasse 
videatur, manifesta imitatio est verbi doAdco: Hes. th. 
494 Fairig ivvs6Cij6L nolv(pQaSis66v Solco^sCg', 
IV, 456 aititQ Sy' aivotdttj^iv ino^xs^i^Q^i 8oX(o^sCg] 
lHy 948 i)7Co6xB6i'0v SoXco&sig. 
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Hand aliier res se habet in verbis %^i66a6^ai ei 
dfiPgetVj hoc exsiat III, 1399 jdcbg &6jCBta dfiPQi^^avtog 
et Hes. op. 415 fisto^iOQLvbv hyL^Qif^^avtog \ Ztivdg; illud 
posnit Ap. I| 824 d^s^adiisvov TcaCStov ysvog^ imitatas, id 
qnod schol. animadvertit huins loci, Hesiodi versum, fr. 
210 Bz : d^s^adfisvog ysvsijv KlsoSaCov xvdaXCfioio ; quod 
verbum rarissimum usurpaveruni Archil. (schol. Ap. 
I, 824) ei Pind. Nem. V, 18. 

iliaQji^aa), Hes. ih. 827 ix di ol ^66cjv — iti)Q ifid- 
QV66SV sensu iniransitivo &ii. positum esi (trans. h. 
Merc. 278), qua vi Ap. usus esi medio IV, 178 ;i;^c}v- 
iliaQii66sto (IV, 1146). Quod verbum epicum usurpa- 
verimt Oppianus quoque Cyn. II, 596 et Nonnus. 

dsltdofiat, h. Hom. VI, 16 ot d' '/j^Tcd^ovto IS&vtsg 
%sq6C ts ds^idoiivto ^). 

III, 268 hg S% xal aitol \ yLrj^ciQa Ss%i,6c}vto xal 
ilifpaydTCd^ov lS6vtsg ei II, 754 a:dtbv d' &6ts ^sbv IIo^ 
XvSsiixsa Ss^i6mvto. 

siiisvim. h. Hom. XXIV (Hesiia), 4 sifisviov^a; 
Pind. Pyih. IV (Argon.), 226; Ap. frequentai. 

Herodotus V, 60 epigramma, quod Thebis legit, 
afferi: 2Jxatog jcvyiiaxicov (is sxifi^6k(p^ An6XX(ovi viX7J6ag 
&vi%'ifixs. Hoc autem verbam TCvyfiaxio Ap. II, 783 {icvy- 
(laxiovta) adhibuit; sed casu crediderim accidisse, ui 
nos non plura huius verbi exempla legeremus, cum iam 
Homerus vocibus nvyfiaxog {d" 246) et nvyiiaxCti (5** 663, 
665) usus sit. 

Verbum q>iQ§G) autem, quod invenitur h. Hom. 
XXX, 4 et apud Apollonium persaepe (e. gr. I, 1211), 

1) ita enim legit cd. E; atqae servandam esse hanc scrip- 
turam probare videntur ApoUoniana hoius verbi exempla ; Sb^i^ovxo^ 
quam praebent ceteri cdd. formamy yel ex eo est suspecta, quia 
cum verbo solutae orationis ^££t((ofic^f congruit. 
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cetemm ab omnibiis fere poetis nsnrpatam est, ionicae 
dialecti fnisse videtiir, qaod in solnta oratione ex Hippo- 
cratis tantom scriptis (e. gr. epid. 6, 5, 5) et Aretaei 
' (p. 176 K.) exempla affenmtor; nam Plat. Crit. 116 A 
codices A F hQ6(psv praebent. 

At verbum iiMtsiistVj (Hes. fr. 79, 3 Rz ; Pind. ; 
Enr.; crebro apnd Xenophontem et ApoUoniom), qnod 
adbnc ionicae dialecti proprium yidebator^), doricam 
vocem fnisse Fraenkelins ^ titnlis doricis allatis conten- 
dit. Neque tamen vocem 7ddL abindicandam esse censeo 
in Aretaei testimonio innisns, qnem omnibns viribns 
hoc studnisse constat, ut quam maxime ionicum scriptis 
snis colorem daret (cf. Wilamowitz, Kultur der Gegen- 
wart I, 8, p. 146). Qui p. 176 K. dicit haec: &v&q xal 
xoifjv ig voniiv rflSs ina^tsisv, 
§ 16. Magnus deinde sequitur numerus eorum verborum, 

quae cum ante ApoUonii aetatem in epicomm carmi- 
nibus non inveniantur, tamen ab aliis et poetis et so- 
luti sermonis scriptoribus usurpata erant. Quae sim- 
pUciter afferre satis habeo, quibus nihU aUud compro- 
betur nisi hoc, quantopere ApoUonius, quae ad copiam 
verborum spectent, sui temporis usn et auctoritate 
ductus sit. Sunt autem haec: 

&liriXccvi<o Ap. frequentat. 

ivaQtcuo UI, 789. 

i<psidi<D I, 338 al. 

pQd66(o II, 323. 

ilQsiLim I, 514, 1771 praesertim apud Platonem, Hippocr. 

^siSTciim I, 491, 1085. 

%iyyiv(o, Ap. aoristo tantum usus est, 1, 824, lY, 931, 
1013. 

1) Sauppe, Lexil. Xenophonteos. 

2) Gr. Denominativa, p. 222. 
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IXVB^m I, 279. 

xQoHco ni, 1260, 1309; ivaxQO^io I, 1247; IV, 1650. 

votitm I, 1005. 

^evdo^av (11, 764 iTcelsivovvro) I, 849: xal d' aitoi>s 
l^etvov^d^aL inl 6q>ea S^nai^ &ye6xov] Ap. secatns 
est asum Aescbylenm Suppl. 927 oi y&g ievoi}(iat 
toi)g d^e&v 6vXijtOQag, 

dQyLd^G} II, 907, 

TcaQfiyoQeai Ap. frequentat. 

XQio) IV, 1671. 

6&iva crebro. 

6%aCQio rV, 874. 

6tQa%t(o I, B44, III, 1216; vi transitiva III, 1018. 

6q)Qvy&(o III, 1258 forma epica 6(pQiy6(o6av. 

tiyya I, 555 al. 

tQTjx^iva IV, 768 (Arat. 276). 

rt^g^co I, 134 al. 

g^avtd^o^at IV, 1285. 

(povvi66G) UI, 724. 

^i}%cD IV, 164 (Xen; Hipp.). 

d}Qiioiiai. IV, 1339 (Call. fr. 423; Theocr. @iQ6i.g 71). 
Qnae verba com fere omnia et apnd tragicos et § ig. 
apud Herodotnm vel Hippocratem vel Xenophontem 
deprehenduntar, ande illa ionicae qaoqae dialecti faisse 
elacet, tam asas est Apollonias verbis nonnallis, qaae 
nallias dialecti propria sant nisi ionicae. 

&(pd66(D. II, 710 oW^d-t d' a^btii 
jii^G) Koioyiveva (pCXaig iv %fi(»<^li/ &(p&66ei] 
item IV, 428, 1522 fine versas positam est. Verbam 
a(p&66(D pro Homerico &(p&(o (Z 322 &(p6(ovta] &iiq)aq)&' 
a6&av X 373 et al.) asurpaverant Herodotas III, 69 et 
Hippocrates 8, 120L; imitati sant Masaeas 82, 126 et 
Nonnas e. gr. D. V, 421. 
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35 ; 60 D,, Herodotnm V, 58 (nbi Henricas Stdn poeticam 
esse vocem contendit), Soph. Ai. 715; 0. C. 139. A*t 
alins est nsns Alexandrinomm eosqne imitantinm : Call. 

I, 39: Kav7C(ova)v icxoXIb^qoVj S Astcqsiov 7C6g>dti6tai'j 
Ap. IV, 658 iv dh Xifi^^v ^Agy^og iTttovvnCrjv^) nBtpA- 
ti6tar, I, 1019 ^IsQii dh ^>axl%stai ^if iti icstQri] cf. Nic. 
fr. 74, 30 et Opp. Hal. I, 638. Videtnr igitnr hoc ver- 
bnm in vetere lade exstitisse^, deinde a poetis recep- 
tnm esse notione in eandem partem amplificata, in 
qnam aidavy l!6xsv mntavit Apollonins. 

Cum verbo slxdd^^Oy qnod nsnrpavernnt Plato (e. gr. 
Apol. 32) et Sophocles passim, apnd ApoUoninm I, 505, 

II, 790, UI, 841 exstante comparandae snnt aliae eins- 
dem modi syllaba -a^d'- amplificatae formae, qnae pro- 
priae epici sermonis snnt: (istsxiad^ov, iQyad^sv abHomero 
ApoUonioqne adhibitae. Ceternm tales similesqne for- 
mas praecipne a tragicis novatas esse docnit Bntt- 
mannns, Gr. Spr. II, p. 61 ss. 

§ 17. Verbnm iyi/^fco, cnm omnino notionem expiandi 

habeat, tamen ab Ap. notione rariore immolandi, qnam 
e. gr. Soph. Ant. 196, Enr. Snppl. 1211 legimns, ad- 
hibitnm est: 11, 926 ilyvL6av ivto^ia fnjXoiv. 

Verbi UX(d nsns ApoUonianns a ceteromm magno- 
pere discrepat neqne nnde veniat dici potest. I, 129 
ds6^otg Ukdiisvov et II, 1249 IXXdiisvog %ak7tsi[^6LV dilvx- 
tonsSy6LV IlQoiirid-siig passivnm vim vindendi, colligandi 
habere Incnlentnm est, qnibns cnm locis bene congmit 
n, 27, nbi de leone vnlnerato didtnr: 8 d" lkX6nsv6g 



1) hic Yocis inciiw(i£7iv nsus et ipse est Herodoteus: Hdt 
I, 14; V, 92. 

2) %ata<par£isiv inveniri Arist. 'Ad', icol, VU, 1 ('v^Plut. Sol. 25) 
adnotavit Wilamowitzias : natsfpdtitov &v€c^csiv &vdQidvta %qnco^. 
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jcsQ 6^/Aa) I t&v ^hv ii^ oix &liy6i ^qnamqnam caterva 
circnmdatas, cinctns est, tamen illos neglegens petit 
nnnm, qni enm vnlneravit^. I, 329 antem snbiecta est 
notio complicandi convolvendi, avxov S* IkXonivoig i%l 
Xal(ps6iv — idQi,6(ovto, quae propins accedit ad ceteromm 
nsum qnamvis rarnm : Plat. Tim. 40 B y^ — IXXofiivrp; 
neql thv Sl& Tcavtbg n6Xov tstafiivov ; eandem hanc vol- 
vendi notionem habet Soph. Ant. 339 {AAoftaVooi/ aQ6- 
tQCDv itog alg hog et singnlaris activa forma Nic. th. 
478 6xoX(ip/ atQajcbv HXXmv. Ut antem illam Apol- 
lonianam vim vinciendi haec vox acciperet, hand scio 
an vox flomerica Ikkdg (iV672 povv — IkXA^iv oi>K i^i- 
kovta pCy Sifi^avtag ayov6iv) effecerit; md^SLv affert 
Hesychins. 

Yocabnlnm ^lHcOj 

IV, 678 x^6v . . . oijTtco SLtlfaXiq) ^aX 'bTL iiiQi mlrid^Bt^cCy 
ex philosophomm thesanro snmpsisse videtnr poeta, qni 
hoc loco Empedodis philosophiam expresserit. Apnd 
illnm cum vx)x TCiXetv non legatnr, tamen Plato in 
Timaeo et aiXri6ig 58 B, 76 C et ^vfiTCLkstv 45 B, 76 C, 
61 B nsnrpavit, item Aristoteles meteor. 2, 8; quae vox 
postea a Plntarcho aliisqne illins aetatis crebrins adhi- 
bita est. Qnod legitnr A. P. VI, 282 {&soS6qov) 

2Jol tbv TCikiri^ivta Si sv^dvtov tQixbg &(ivov 

^EQiicCy KaXhtiXijg ixQi(ia6sv 7cita60Vj 
cnm voce Tctlog hic TCtXrid-ivta coniimgendnm est velnt 
Call. fr. 125 jcoifisvLxbv Tcilrnia. 

Qnae nnnc ennmerabimus verba, omnia poetamm gig. 
elocntionis propria sunt, poeticae, nt iam diximns, 
^vvrjd^sCag. 

aiiiQya Sappho; Enr. Her. f. 397. — I, 882; med. 
IV, 1144, nt [Theocr.] ArjvaC 3. 
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xaxAdgcD Aesch. Sept. 115 (chor.) ; Pind. 01. 4, 2 ; Eur. ; 

Theocr. H, 570; IV, 944. 
xLvijQofAM Aesch. Sept. 123 ; Ap. recentioresqne saepe. 
XCTtro Aesch. Sept. 355, 380; Lyc. 131; IV, 813; 

Nic. th. 126. 
(isXit^ Aesch.; al; I, 578. 

6xiidt(o Aesch. Prom. 5; Ap. significatn Eoripideo 
Cycl. 484 daXov x&nrp; 6%fkA6aq] I, 743 "Agsog 
6x(idiov6a d^sbv 6dxog. 
aaQai,^v66(o Pind. Pyth. I, 169. III, 251; ald^v66G) 

omnino apnd poetas. 
q>7iX6a) Aesch. Ag. 492; Enr. Sappl. 243; Men.; Lyc. 
in, 983. 
IJt antem in verbo 6x[idi(0f ita etiam magis. con- 
gruit ApoUonius cum Euripide in verbo tl;vxoQQayi(Oj' 
quod ante ApoUonium praeter illum (e. gr. Alc. 20, 
Her. f . 324 ; Iph. T. 1466) nemo usurpavit, postea Plu- 
tarchns aliique. II, 833 rbv d* sraQoi itd vf^a (piQOv 
ifvxoQQayiovta. 

Cui ordini forma quoque idAijro III, 471 tribuenda 
est, quam imitatus est Mosch. EiQ. 74, quacum con- 
ferenda est [isndQrjrai. (supra p. 24). Egit de hac forma 
et de i6k£i, Pind. Pyth. IV (Argon.I) 414, 233, Butt- 
mannus, Lexil. II, p. 70. 

Singularem denique locum habet vox xvSd^oo, quam 
et Aesch. fr. 94 ovroe yvvat^l dst Ttvdd^s^^aL et Soph. 
Ai. 722 notione passiva xvddisrai rotg na6LV ^AQysloig 
6(iov usurpaverunt. Proprium enim fuisse dialecti Sy- 
racusanorum contendit schol. ad Ap. Bh. I, 1337: ixv- 
dd66ao' sXoLS6Qi^6ag. xvSog y&Q &Q6svix&g ii XoiSoQCa 
icaQd 2jvQaKOv6Coig (Kaibel, gl. 26). Et legimus apud 
Epicharmum fr. 35, 6 K ri^v(OL xvSdtonac et £r. 6 (= schol. 
ad Soph. Ai. 722) /ti^ xiiSaii nov rbv jCQs^^iirsQOv iSsk- 
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g>s6v. Qnae verba loqnitur Castor in fabnla Amyd 
Argonantica, nnde ApoUoninm vocem novisse verisiniil- 
limnm est. Eadem enim ratione cnm accnsativo medinm 
Ap. qnoqne constmxit I, 1327 fu^Aa dij fi6 xccxp ixv8d66ao 

Cnins vocis de origine etsi nihil certi proferri 
potest, tamen exempla Epicharmea doricam fnisse ~> cni 
sententiae vel Sophoclis nsns obstat — minime com- 
probant, qniaEpicharmi dialectns ionismis hand carebat ^). 

Qnae adhnc tractavimns verba omnia iam ante § 19- 
ApoUonii tempora in araecornm scriptis inveninntnr 
neqne omnino aUena snnt a commnni poeseos elocntione 
ant a poetae ipsins dialecto, qnam ' Jc^da fnisse vidimns, 
id qnod ex eo qnoqne qnod Alexandriae illnm natnm esse 
tradnnty conclndamns oportet. Cnm nnnc iUa verba, qnae 
in aeqnalinm carminibns legnntnr, perscmtari aggre- 
diamnr, monendnm est, qnod iam initio de ratione inter 
Alexandrinomm poetarnm carmina intercedente dixi- 
mns: nos in nniversnm nescire, nter ntrins vestigia pres- 
sisset. Tamen nonnnUa snnt certa. Cnm vocem yuTOfistv 
nemd nsnrpaverit nisi Ap. II, 1005 xd^dva yatofidovrsg 
et Lycophro 268, 1396, dnbitari non potest, qnin Ap. 
ex Lycophrone snmpserit hoc ab epico sermone prorsns 
abhorrens verbnm. Quamqnam enim Homems tales 
cnm yri- compositas voces^^non praebet, tamen ant ysio- 
tonstv ant ysotofistv formas epico generi dicendi con- 
venientes esse manifestnm est, velnt Ap. ipse I, 687 
ystotdiiov — &Q0tQ0v^ 1, 1214 fiobg — y€(0[i6Q0Vy Maximns sr. 
TcataQx» 499 ys(oto(ila posnernnt. Forma yatofistv antem, 



1) cnius rei exemplom dedit Guil. Schulze: osam vocis &v^ 
Herqdoteo more in tmesi adhibitae; fr. 124 E. Ist* iv inCofLsg^ 
cf. £r. 85, 6. 

4 
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a yatd^og derivata tragico sermoni, ex qno haariebat 
Lycophro, bene respondet : ycctdfiog servatnm est Aesch. 
fr. 196, 3 W oirt &qoxqov oi>tB ycct6(Aog ti[ivsL dixsXJL* 
&(fovQav. Dorismam igitur hic admisit poeta, qnamqaam 
nniverse accnratissime evitayit. Fortasse autem huc 
referenda est vox a(ts^6i,(iov, qaam Rahnkenio anctore 
receperant editores IV, 297 Zn:y xal afisii^inov ^bv 
pro cdd. scriptara osr]^ xal fi6Q6Lfiov ^svj ex Etym. 
Mgno ; qnod si rectom est, congrait vox cam Pindaricis 
ilisiisiv^) Pyth. I, 86 et &fisv6l7COQoq Pyth. XI, 58. 
Qnod antem I, 820, 1001; IV, 164 sl66xs cam indi- 
cativo coninnctam exstat, haad aliter atqae sl66%8 
n, 867, IV, 800, 1212. ApoUoniam aatem non de suo 
hanc confusionem effecisse, sed Callimachum (IV, 150 
sl66xs ixsxXsto) secatam esse verisimile est; quem usum 
Wilamowitzius (ed. praef. p. 8 adn.) dicit confusis dorico 
oxa = Zts et Homerico oxs = o &v = Z xa exstitisse. 

Alia deinde ApoUonium Lycophroni debere yidemtis. 
dcDiiccG): II, 531 Sa)(i7l6avtsg Paiii6vj Lyc. 719 6iiiia 
dcoiiii^avtsg] (med. 48; 593; 1272). Praeter hos locos 
unus tantum invenitur A. P. XI, 400 AovxlXXov : vijJw 
HqW — 8(Qii,if^6a6^ai, Lycophronem invenisse, non 
finxisse^) hoc verbum ea de causa crediderim, quod 
Hesychius S6[iri6Lg et So^rif^gj veterem quandam 
formam ionicam, affert. Itaque, ut inter se vdfio), 
vofii^, v6(iogy vtonav cohaerent, sic SiyLCD {V? 192; h. 
Merc. 87, 188), doftij (Lyc. et Ap. pro Sifiag III, 1395), 



1) n, 1030 pro Laurentiani forma nccQa[iia6fiBvoi Bergkius 
coniecit nceQafiBvcdiiisvot. 

2) aliter atque Aeschylus, qui ad 9&(ia novayit 8toii.ax6m^ 
Suppl. 958 ds9(oiM3cto}(iai d' o{>d^ iyat Cfitng^ %bqC, 
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S6^og, 8(oyL&v coninngenda sxint. Cnm enim Nanckius^) 
vocem v^ofiav nnam e hnins modi yocabnlis veterem 
esse demonstrav erit , d(0[iav qnoqne hnc referenda esse 
videtnr, qnae cnm illa hoc habeat commnne, qnod 
neqne do^slv neqne vo^stv inveninntnr, nisi doiislv 
recentissima aetate, velnt apnd Arriannm an. 7, 22. 

Kos verbnm [ivdaiva apnd Lycophronem 1008 ivd^a 
HLvSalvsi tcoxoIq \ 'Slxvvagog yriv et ApoUoninm III, 1012 
livSrlvag r6Ss (pdQ(iaxov (III, 1247) legimns, atqne casn 
accidisse videtnr, nt haec tantnm vocis exempla serva- 
rentnr, qnia hic notionem Uqnandi, iUic madidnm red- 
dendi nsnrpat, tertiam antem affert Hesychins, qni pro 
^'^jcsiv poni dicit. Continet igitnr hoc verbnm activa . 
vi eas notiones, qnas [i,vScc(o intransitiva. 

At verbnm S^mo) poeta ex Lycophronis glossamm 
copia snmpsisse videtnr: I, 1008 ig &X[ivQbv i&Q6ot 
vS(OQ Siimovtsg xs(paX&g Kal Ctifi^sa] I, 1326 vsi6^l 
S^i^ag] hac intransitiva vi Lyc. 715 nQog xv[ia Sva- 
toii6ag nrsQolg et 164 iSvrl;s NriQdojg S6[iovg. Sed cnm 
iam Antimachns (fr. 6 B) hoc vocabnlo nsns esset, 
ntmmqne ex Ulo. nt soleret, petiisse credideris. 

Qnattnor deinde verba invenixmtnr, qnae ab Arato § 20. 
novata ApoUonins, qnem non singnla tantum vocabnla 
iUins recepisse constat, recepit. 

Arat. 856 ral S^ &(iq>£ ynv ivd^a xal Svd^a 
ixrtvsg (is66Yjyvg iXi666[isvaL Si%6(0vxav] 
Ap. IV, 1616 eodem versns loco, nbi de Tritone 
dicitnr, x^Tirs ^ &x(iv^avg 

&XQOV iiS(OQy (d rs 6xoXiotg iTtvvsi^d^v xivrQoig 
[n^vrig &g xsQds66vv isvS6[isvav Sv%6(Ovxo. Qnod 
verbnm, cnins activnm legitnr Arat. 512, 605, 773, 



1) M^langes Gr^co-romains lY, 586—593. 
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a yatd^og derivata tragico sermoiii, ex qno haariebat 
Lycopliro, bene respondet : ycctdiiog servatnm est Aesch. 
fr. 196, 3 W (At &QOtQ0v o^xb yatdfiog ti^ivsi dlxakX^ 
KQOvQav* Dorismnm igitor hic admisit poeta, qnamquam 
nniverse accuratissime evitavit. Fortasse antem hnc 
referenda est vox afisii^cfiovj quam Ruhnkenio auctore 
receperunt editores IV, 297 Sjrj xal a^sv6iii.ov ^sv 
pro cdd. scriptura oTtji xal (i6q6i[iov ^sv, ex Etym. 
Mgno ; quod si rectum est, congruit vox cum Pindarids 
iltsTisiv^) Pyth. I, 86 et &iisv6(aoQog Pyth. XI, 58. 
Quod autem I, 820, 1001; IV, 164 sl66xs cum indi- 
cativo coniunctum exstat, haud aliter atqne sl66t6 
n, 857, IV, 800, 1212. ApoUonium autem non de suo 
hanc confusionem effecisse, sed CallimachTmi (IV, 150 
sl66xs ixiHXsto) secutum esse verisimile est; quem usum 
Wilamowitzius (ed. praef. p. 8 adn.) dicit confusis dorico 
oxa = 5ts et Homerico oxs = b &v = S xa exstitisse. 

Alia deinde Apollonium Lycophroni debere videmus. 
d(ond(o: II, 531 Sm^i^^avtsg P(oii6vy Lyc. 719 67}p,a 
d(XiiLi^6avtsg] (med. 48; 593; 1272). Praeter hos locos 
unus tantum invenitur A. P. XI, 400 AovxCXXov : vijov 
Hq^ — if(0fiii6a6^av. Lycophronem invenisse, non 
finxisse^) hoc verbum ea de causa crediderim, quod 
Hesychius d6(iri6ig et dcoftijTtJg, veterem quandam 
formam ionicam, affert. Itaque, ut inter se viiKOj 
voni^, v^nog^ v(0(iav cohaerent, sic diiica (W 192; h. 
Merc. 87, 188), Sofi'^ (Lyc. et Ap. pro Sifiag III, 1395), 



1) II, 1030 pro Laurentiani forma naQafiiaSiisvoi Bergkias 
coniecit naQaiisvadiisvoi. 

2) aliter atque Aeschylus, qui ad 9&(ia novayit ia}[iar6<0f 
Suppl. 958 Ssia)iuita)(iat ^' oi^ iym a\ii%Q^ %sqL 
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Sdnog, Soofi&v coniimgenda snnt. Cnm enim Nanckins^) 
vocem va^av nnam e hnins modi vocabnlis veterem 
esse demonstraverit, Saii&v qnoqne hnc referenda esse 
videtnr, qnae cnm illa hoc habeat commnne, qnod 
neqne Sofislv neqne voiiBtv inveninntnr, nisi Soiislv 
recentissima aetate, velnt apnd Arriannm an. 7, 22. 

Nos verbnm iibvSalva} apnd Lycophronem 1008 iv^a 
[ivSalvsL Tcotolg \ ^SlxivaQog yfiv et Apolloninm III, 1012 
livSr^vag x6Ss (pdQiiaxov (III, 1247) legimns, atqne casn 
accidisse videtnr, nt haec tantnm vocis exempla serva- 
rentnr, qnia hic notionem liqnandi, illic madidnm red- 
dendi nsnrpat, tertiam antem affert Hesychins, qni pro 
6if^nsiv poni dicit. Continet igitnr hoc verbnm activa 
vi eas notiones, qnas {kvSdco intransitiva. 

At verbnm Siixtci) poeta ex Lycophronis glossamm 
copia snmpsisse videtnr: I, 1008 ig aXfivQov id^QdoL 
vSiOQ Siiictovtsg xs(paX&g xal Ctijd^sa] I, 1326 vsi6^i 
Sv^ag] hac intransitiva vi Lyc. 715 %Qog xv^a Svjc- 
tov6ag atSQotg et 164 iSwl^s NriQSiog S6iiovg. Sed cnm 
iam Antiinachns (fr. 6 B) hoc vocabnlo nsns esset, 
ntmmqne ex Ulo. nt soleret, petiisse credideris. 

Qnattnor deinde verba invenixmtnr, qnae ab Arato § 20. 
novata Apollonins, qnem non singala tantnm vocabnla 
illins recepisse constat, recepit. 

Arat. 866 tal d' iii(pL y^iv iv^a xal iv^a 
ixttvsg iis66Yiyi)g iXi666^svai Si,%6(Qvtai] 
Ap. rV, 1616 eodem versns loco, nbi de Tritone 
dicitnr, x67its S* &xav^avg 

&XQOV aScdQy at ts 6xoXiotg imvsi^d^t xsvtQoig 
(ii^vfig &g xsQ(is66i>v isiSSfisvai Six^covto. Qnod 
verbnm, cnins activnm legitnr Arat. 512, 605, 773, 



1) M^langes Gr^co-romams IV, 586—598. 
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799, nnllis nisi his locis allatis invenitar, cnm in 
pedestri sermone dt^dgco ^dividere^, qnamvis rare, nsnr- 
petnr, e. gr. Plat. Pol. 264 D. Idem antem Aratns 
Sixag, 8C%a6ig^ SL%al(Q novavit. 

Ut poeta epicns snnm in nsnm vocem Si%aGi for- 
mavit, sic pro verbo 6taXAlfo vel 6xakd66ai posnit metri 
necessitate coactns 6xaXA(Oj 962 olov 6tak&ov it>oq>iBv 
inl vSati vS(oq. Qnod idem ApoU. imitatns est: rV, 1064 
6taXd8v d' vao Sdxgv Tcagsv&g \ yLVQoyiivr^g. Tertinm hnins 
modi formationis exemplnm Aratenm est verbnm tQitdio] 
796 tQtt6(o6av ^ski/jvriv. Atqne simili ratione ^) in epicae 
elocntionis nsnm novata est vox xsSaicj^ sicnt ab eodem 
Arato Sv%aC(o, 410 (159) : HeSaid^svai — vfiag. Hic qno- 
qne sectatnr illnm ApoUonins, II, 626 yi,BXBi6tl xBSatd- 
fiBvog d^aviB^d^ac; cf . Nicandram, th. 425; al. 545. Qnae 
forma praesens est aoristi Homerici ixiSa66B, xiSa6%Bv. 

Tertinm antem epicomm genns verbornm, qnomm 
exempla Aratns qnoqne nova praebet, snnt iUa verba, 
qnae in -tao) cadnnt. 

Yerbnm enim BiSidcs nnUis nisi epicis formis non 
nisi apnd Aratnm Aratiqne imitatores invenitnr: 899 
zfibg BifSidcavtog. 

Cnm Aratns vocem BiiSiog semper cnm I nsnrpet 
(784, 823 al.), hanc verbi prosodiae permntationem analogia 
ceterornm in -taca desinentinm verbornm effectam esse 
manifestnm est, hand aliter atqne BijSiot Ap. I, 521 
adiectivornm in -tog desinentinm exemplnm seqnitnr. 

Ap. I, 424 inl Jtdvtov ilBv66fiB^' Bi)St6(ovtBg 
II, 903 tiyLvov %X6ov BiSt6G>vtBg 
IV, 933 SBXiptvBg iaB^ aXbg BiSt^oivtBg] 



1) quibas de verbis egit Kaehner-BL p. 586. 
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omnibas lods eam vim verbo tribnit per metaphoram 
poeta, quam Aratas qaoqae 278 si>dt6(07n!v notiiv ^qvi^i 
iotxcogy — eam vim, qaam adiectivam eiidvog saepe 
habet, e. gr. Arat. 850 sijdidg xs <pi(fOLto; (916, 996; 
Ap. I, 521). Accedit miras qaidam asas compositi 
ivsvSida^ II, 935 xvQxog — sixi^XoL^Lv ivsvScdcav ms- 
Q^iyse^tv. Neqae tamen talia ApoUonio sant inositata; 
e. gr. I, 669 ^ixvol6iv ini6xA%ov6(x, n6ds66iv] TV, 36 
&q)vsiolo 8isiXv6%st6a d6(ioi,o. 

Verbi sr>8i(li(o asam imitati sont Oppiani, Hal. III, 58; 
Cyn. 1, 13 ; in pedestri sermone siSLcc^oiiaL exstat [Flat.] 
Axioch. 370 D. 

Qaemadmodam aatem poetae epici haias modi yod- 
bas novandis ad Homericae elocationis colorem accedere 
staduerint, ex eo cognosd potest, qaod Aratas tria alia 
talis modi verba finxit: 333 (pvtaXtal — avakSia (pvX' 
Xi6(o6aLj 789 i7CtL6(o6a (796 iittukxi^C), qnod verbam po- 
sitam est pro valgari, sed metro repagnante verbo 
i)mL(k^(0] 331 Zg Qa iidXL6ta \ d^ia ^slqlccsl; (aliam no- 
tionem habet haec vox apad medicos). 

294 t6ts Sh xQ^iog ix ^L6g i6tLv 

vaiifQ (iaXxL6(ovtL 7tax(otatovy „tanc aatem algorem 
torpenti nautae Juppiter mittit pessimam". Qaam 
vocem eodem versus loco fles. op. 530 Cratetem legisse 
traditar, abi tamen codicam scriptaram iivXL6(ovtsg re- 
ceperant editores; qaod cam ita sit, Aratas quoqae, 
Hesiodi imitator, iUam formam legisse videatar. 

At Callimachas nallam taliom verboram novam 
praebet exemplam; nam qaod verbam posait III, 161 
&QotQL6(ovtL 6wif^vtsto &SLoS(i[iavtL^ iam Theophrastas 
asarpaverat. Sed apad posteriores haias rationis voces 
asitatas esse demonstrare potest aactoris Cynegeti- 
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coram exemplnm, cfli iygidavra II, 49, &(pQi6mvra II, 
437, YaXrivi6(o6a 1, 115 novavit. 

Arato ceterisqne illius aetatis commane est verbam 
**^pat: Arat. 257; Call. 1,76; Ap. II, 528; IV, 264; 
Nic, qaod ande sampserint, perspicere non possnmns ^). 

Apud Lycophronem Aratnmqae primos invenitar 
vox ixkiGix Lyc. 819 Ttstgav 6tXi}6ai xax&v, Ar. 428 
TCoXXA fiaX! 6tXif^6avtBg] neqae dabiam est, qain Lycophro 
haias verbi aactor sit, qaem tragicoram sermonem 
saepissime secatam esse scimas; exstat enim vox SrAo^ 
apad Aeschylam Sept. 18 et Sophoclem Trach. 7 ; qaem 
ad locom scholiastes indicat Callimachi verba, fr. 274 
xsvsbv 7c6vov 6tXi^6avtsg. Ap. asarpavit hoc verbam 
ni, 769, IV, 381, 1227, nallas nisi aoristi et fatari 
formas adhibens. 
§ 21. D^o inveni verba, qaae a nallo nisi a Callimacho 

et ApoIIonio asarpata ex iUo hanc sampsisse verisimile 
est: &sQtdt(o Call. fr. 211 (= schol. Ap. I, 1243) ^tigbg 
isQtd^cjv SiQfia Tcatca^dStov] qao cam loco conferenda 
sant verba ApoUoniana I, 738 Zfid^og fihv iTtco^adbv 
'^BQta^sv I ovQSog iiXiPatoio xccqi] (loysovti ioixAg (^, i. = 
Arat. 63) ; 68axtd^a) : Call. IV, 322 TtQifivov 68axtd6ai ; 
Ap. IV, 16 %aXiv& I &iLq>lg 68axtd^ovti 7raQapXi^8riv xqo- 
tiovtav. 

Sed imitationem Callimachi v. (ii^xvvstv qaoque de- 
monstrare videtar: Call. III, 182 ta 8h (pdsa nipcvvovtaL', 
Ap. IV, 961 56671 8* slaQcvov [irixvvstai fj^atog al6a. 
(Activam IV, 151 (lijxws 8h iivQia xvxXa^ velat Hdt. 
n, 35 al.). Neqae aliter res se habere in voce 3riy;^i}vai 

1) apparebit mox, ut Wilamowitzius adnotavit, ex coniectura 
certissima in Euripidis Hypsipyla, ubi exstant verba haec: ra^c fcet 
tdHn ^(ibg Xdsiv tstai,. Sed unde sumpsit Euripides? Apud Hesy- 
chiom: ^drig* <fvv8t6s ^ noiriti/ig. 
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videtnr: Call. I, 46 Zsv 6h 8h KvQfidvtmv it&Qai icqo6' 
BTcrixiivavto] Call. fr. 344: Suid. MQVTerixvvavtsg' nBQi^ 
nkBl&ybBvoi ; illnm yersmn imitati sant Rhianas A. P. 
XII, 121 TtaC 6b Ttotl ^o8iaL6iv inri%vvavto xiQB66Lv et 
Nonnns D. IX, 30 aC 8h Xafiov6aL (sc. Nv^q>at) Bdxxov 
sTirjxvvccvto ] cam hac Saidae glossa conferendas est 
locas Dionysiacoram XXV, 177 Xiovtv fiQaxCova X6^ov 
sXdiag I sifxahiiiGi jtijxvvB nsQCTtXoxov ai^xiva 8B6p,p, Ac- 
tivam Ap. qaoqae IV, 972 %arov Tealdfiji ivi nrix^ivov^a 
posait, at schol. explicat, ivtl roi) t& tc/Ix^l tf^g x^^^Q^S 
nQO^tiQtrpcvta, 

Qao referendam est verbam q^onC^BtVj qaod Call. 
fr. 148 legitar: tb tpoitd^si^v KaXX. naQaXdycog slmv 
fpoitC^siv^ (pdfisvog' (poitC^siv ayad^ol xoXXdxig ^Cd^soi. 
(h. Hom. XXVI, 8 q^oitC^s^xB xa$^ iXi/jsvtag ivaiiXovg.) 
Ap. hac voce asas est, imitans Homericam locam 2 386 
TcdQog yi ^hv oH tv Q^dyiClBig , lU, 54 r^ d* IxdvBtov oHtL 
xdQog ys XCr^v fpoitC^ov^ac] 

Nos verbam &poXia> tantam Call. fr. 455 jifidXs 
(iri8' dp6Xrj6av legimas et Ap. II, 770 ap6Xri6av Ar{toC8% 
III, 1145 aid^ig d' <l/JoAi}<Jo/ifiv ivMS I6vtsg] id qaod 
casa accidisse ex' permaltis haias stirpis formis, qaas 
lexicographi servaverant ^), concladitar; accedit, qaod, 
cam verbam ipsam a copalativo, qaod dicimas formatam 
veterem qaandam speciem praebet, tam dpoXritiig' 
ivtsv^ig; 6wdvtri6vg (anecd. Bek. 322), qaam vocem 
Einkelias inter Antimachi fragmenta (fr. dab. 108) affert. 

Verbam q^oifidcoj qaod illa aetate invenitar prima, 
apad Callimacham exstat V, 11 itpoCfia^sv 8h nayivta 
itdvta x^^^voq>dyiov aq>Qbv &xb 6toiidt(oVj Theocritam 
IltoXsii, 134 x^^Q^S q>ovPii6a6a fAiiQovg itv xagd^ivog 
^lQig; atqae eodem versas loco apad Apolloniam 11, 302 

1) quae omnes inTeniuntar in Konstantinidis thesauro p.<5. 
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mam ad nnmernm pervenit Nicander); inde tot sab- 

stantiva in -<5t5t^ exenntia (17), ex qnibus aliena snnt 

ab nsu Homerico octo, Apollonio propria sex: 

&XirQ06iivrj IV, 699 ; A. P. VH, 574. 

8afiiio6^fl IV, 1273; Opp. Hal. 11, 327. 

7ctido6vvri I, 277. 

kad^itpQo^iivfi rV, 366. 

^agyo^^vri e. gr. IV, 375; Anacr. fr. 87; Theogn. 1271. 

9ri70tft5i;i} I, 48. 

(pQadfio^fivri II, 647; Hes. op. 243 al. 

XriQ06iivri IV, 1046. 

Atqne eadem de cansa semper adiectiva in -^Xiog 
cadentia epicis tam grata erant, ita at e. gr. Oppianus 
Apameensis novaret, at omittam cetera, haec: yvQa' 
Xdog I, 57; Inicakiog I, 169; ^odakiog I, 501 (forma 
contracta ^oSaX^6iv) ; i^^^aXiog 11, 88 ; (pQiTcaXiog II, 162 ; 
noQSaXiog III, 467. 

Item metri caasa verbam %voAl(o in %voAm mutavit 
Ap. II, 43 hi %voiovxag loiXovg iiniXXcsVj II, 779 ^fti 
3* eiQs viov %voAovta naQsiAg^) (1,672), quos locos varie 
imitati snnt epici [Theocr.] VaQ. 59 iiaXa rs& nQAxi6xa 
xASb %voAovxa SLdA^m ; Opp. Cyn. IV, 347 TcatSsg hi 
%voAovxsg lo^iXo^og. (Numqaam in hnias verbi formis 
diectasis epica invenitar.) %voA^<o legimas Soph. 0. R. 
742. Pariter inter se formae %XoAi(X) (Plat. ; Ael. ; posi- 
tione omissa Nic. th. 576) et %XoA<d Nic. th. 438 ; Nonn. 

Qaibas caasis commotas Ap. I, 492, 864 ivtnxAl^ov 
pro Homerico verbo ivl%x<o {kvlnxoi Sl 768; ivmxs 
r 438) formaverit, nescimas ; fortasse, qaia in Homero 
invenit atqae ipse adhibait (itiivAico pro (iliiva? Alias 
iUias verbi formas notione increpandi indatas non asar- 



1) sic pro Laorentiani x^^^odovta lo^lwg £t. Mg. 
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pavit, nisi III, 932 fjvlTcaMj ut Hom. saepe; iviif(o et 
ivltl;o[iBv semper Homerico modo notionem dicendi habent. 

iatxQBiidd^oi. JH, 1252 {Taxog) ^TtaQd^iJLp hsixQSfii' 
&(ov xQoiist TciSovj quod imitatus est Qa. Sm. XI, 328 
iTCTCot (poQfiy imxQB^iO^ovxBg] XQ^V'^^^ apnd exmdem 
ApoUonium primum exstat, fr. 5 Mich. oiS^ litnov bQ- 
%Qival xat& xXL6(ag ^pfi/Lt^d^ff^xoi/ (cf. Opp. Cyn. I, 234; 
A. P. rS, 295). 

Quod verbum quin Ap. exemplum Homericum se- 
cutus (;/iysQi^ovtai, '^SQid^ovtOy d^aXid^cn, (pXsyi&coi) nova- 
verit, cum non dubium videatur, tamen cognosci non 
potest, unde progressus sit. Nam quae nos novimus 
verba ^p^f^^^^S^ (&b Homeri aetate usitatum), XQ^I^^^ 
(Hes. sc. 348 %(>€ftt<5ai/), %^£fi£r(^(D (si rectum est, quod 
legitur Call. fr. 352), ipsa derivata sunt de *xQsiii-m 
(cf . Crameri Anecd. Oxon. I, 87, 6 inid^to " tb i^&) : 
*ZP^^^^®^ : %(»£ft£r^cD; *xQ^l^^^ ' ZP^f^^S®? velut noXsiiia} : 
xoXsfiC^o) formavit Scuti auctor, tamquam *X9^V'^^ deno- 
minativum quod appellamus esset; quod esse negat 

XQSlLStlifO. 

Apud ApoUonium solum IV, 675, 974 {bnrfisiovta ; 
bnridsvov6(i) invenitur verbum d^rijdft^cD pro Homerico 
aliisque usitato djtrjSi(o ; atque pariter 11, 1008 (xd^atov 
PccQi)v 6tlsvov6Lv) V. 6tXsii(o legitur, quod idem hoc 
tantum loco exstat (nisi apud Babrium 37, 3 [idx^ov 
olov 6tXsvsLg), positum pro 6tXi(o^)'j sic autem apud 
Homerum ponuntur et axsiiaiv et &xi(ov^ et Soxs^d^o et 
diSoxf^fiivog. Sed ApoIIonium, cum aoristi formam 
6tkif^6svav (fut. ^tXrfiifisv^ 6tXi/i6(o) et praesentis 6tXsvov6i, 
usurparet, exempla ^omerica velut Xai^if^6a6%^s et Xd' 
fisiicoj (icDfn^^ovtaL et fioofiai^ imitatum esse vidit Q-uil. 
Schulze. 

1) quod supra p. 54 tractavimus. 
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(toroiiimy qnod deinde scriptores pedestris quoqne ser- 
monis posnernnt nonnulli (Plnt.; Strab.; Sext. Emp.) 
Postqnam iam Homems v. SstQotofiifD frequentaviti 
Earipides v. kaiiioroiiog El. 459, I. T. 444 usnrpavit, 
Aristophanes Av. 1660 Xcctiioi^g rifivsiv conionxiti fadle 
fieri poterat, nt novum prodiret verbnm compositnm. 
§ 24. Seqnnntnr nonnnlla verba composita, qnorom sim- 

pUcia ab Homero aUena snnt, in Argonanticis vel primis 
vel solis occnrrentia. 

iscolBixa}: IV, 479 rglg d' &XBksiis (pdvov. Cnm v. 
Aftjjroi iam ab Aeschylo (Ag. 828), Aristotele, Theophrasto 
nsnrpatnm esset, &aoXsix(x> post Apollonii tempora haud 
rare invenitur, e. gr. Luc. 16, 21 of xihsg &xsXsl%ovro 
bXij aiJroi;. 

dLayXa^d^^a) : I, 1281 diayXav66ov6L d' iraQjcoL Quia 
Callimachus III, 54 (pdsa dsivbv i)7CoyXav66ovra , quem 
imitatus est Mosch. EiQ. 86, verbo i7CoyXav66si,v eadem 
splendendi vi usus est, verisimile est illa aetate vocem 
yXaii^^BiVy quam nos non nisi e lexicis novimus, exstitisse. 

si6avdQ6m : I, 874 Hercules iratus dicit de lasone : 

rbv S* ivl XixrQOig 

^lhl^t^iiXrig slars navi^iUQOv si66x6 A^fivov 

nai6\v B6av8QfD6% 

„quoadLemnum infantibus rursus masculam reddat". 
Hanc enim notionem v. &vSQ6o(iaL apud Herodotum, 
Hippocratem aliosque habet; item i^avSQ^oiiav Antiph. 
fr. 61 D., 6wavSQ6ofiaL Hipp. usurpata erant notione 
pubertatem icgrediendi. Activum ivSQ6<o legimus apud 
Lycophronem et Plutarchum, ita ut hic quoque cum 
posteriomm congmat usus ApoUonianns. 

inaXivSiio: IV, 1463 l%via yiQ vv%ioi6iv ijctjXivSrir^ 
&vifioi6iv. Yerbum &XivSslv^ quamvis rare, usurpatum 
esse vox &XivSvfiQa (Ar. Ran. 902) et, quae maioris est 
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momenti^ iXivSti^ig (Hipp.) comprobant ; ceterom formae 
i^aXitsag, i^i^kTxa (Ar. Nnb. 241) qnin ad praesens ^|a- 
XivSca vel i^aXivSia referendae sint, non dnbiam est. 
Qnornm ntmmqne exstitisse videtnr: ikivSs^^cu novit 
Kicander, th. 266 (i€6drm inalivSBtat bXxp. 

iTeaQti^co: I, 877 iicaQtHovto vse^&ai; I, 1210 
ndvta — inaQvi66BiBv. Qnod verbnm inter ionica nxmie- 
randnm esse composita cijr-, «I-, Big-jXat-aQti^o) confir- 
mant; aQtiiBdd^aij alias non nsnrpatnm, a Theocrito 
"TXag 43 NvfKpav xoqov iQti^ovto hand scio an no- 
vatnm sit. Pariter enim atqne ab veteris sermonis 
imitatoribns simplicia notione compositomm indnnntnr, 
(qna de re cf. p. 28), sic ab eisdem crebro simplida 
formantnr nova, qnae omnino in nsn non fnerant vel 
nsnrpari non poterant^) cnins rei ApoUonins qnoqne 
Incnlentnm praebet exemplnm. Homerica enim voce 
Sod66ato addnctns non solnm activnm Sod(S6av (111, 
965 6jcx6tB Sovjtov — naQa&Qi^avta Sod66ai) formavit, 
sed etiam pro verbo ivSoid^fD simplici voce dotagco nsns 
est III, 819 o^ S' itL §ovlitg &Xkji Soi^iB6xBv; IV, 576 
tit S^ iiBQOBiSBa Xbv66bvv \ ovQBa Soid^ovto KBQavvia. 
{iniSoidlm novavit UI, 21 nokiag S^ imSoia^a §ovkdg). 
Qnae res qnomodo se haberet, Bnttmannns explicavit, 
Lexil. II, p. 102, qni idem videbat ivSoidlto de iv 



1) eandem rem in atticismo observatam affert Schmidios 1. 1. 
lY, 714: ^Yerba simplicia werden aus komposita erschlossen^. At 
multo parqm hanc rem respexit, qoi novissimus similem tractavit 
quaestionem, J. Starkius in libro „Der latente Sprachschatz Homers; 
Munchen 1908^ inscripto. Qui omnium fere compositorum simplicia 
Homero nota fuisse contendit, Homero, „der sie jedenfalls kannte, 
aber aus irgend welchem Grunde nicht anwandte^ (p. 15); qui fit, 
ut Homero e. gr. MQdc^m adscribat vel dTifis^^mf quia iTtidrifi^a 
n 28 (a verbi Srnisvto plane diversa notione) inveniatur. 
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ioi^ bIvoi derivainm essei qnod se non iam intellexisse 
ipse ApoUomns demonstravit. 

Forma, quae occnrrit II, 601 xagi^QKSav &xQa xtf- 
QVfi^a referenda ad hci^Qi6av (Archil. &. 138 B; Enr. 
Or. 128; Aesch. Ag. 636) est. Ne hoius qnidem verbi 
aliae nisi aoristi compositi formae traditae snnt, qnae a 
poetis usnrpatae snnt, e. gr. Qn. Sm. XI, 53 8ii^Qi66. 
§ 25. Hoc looo in vocnm novarum ordine omnia^ snnt 

afferenda composita, qnae aliena ab nsa Homerico in 
Argonantids occnrrnnt; qnod longnm est. Cnm enim 
verba ipsa nova nnmero minora qaam nomina prodeant 
neqne pariter atqne illa formis amplificatis, qnod ad 
stirpem pertinet, noventnr, tamen cum semper novis 
additis compositis augetur verborum copia, tum illa 
GTaecomm linguae aetate, qua ineunte Apollonius flo- 
rebat^). Quo factum est, ut, si verba composita spectas, 
magnopere ab Homero ille discreparet. Qui cum in 
universxmi permulta composita adhibuit-— sunt ad 760 ^ — 
tum aliena ab usu Homerico 304 (40 ^/o), ex quibus ab 
ipso poeta 160 novata sunt (21 *^/o). Ul autem inter haec 
160 cum praepositionibus composita verba pleraque sint 
epica vel poetica, ex rei natura sequitur. Quo ex nu- 
mero singula digna quae tractentur videntur esse. 

Cum Schmidius (Attic. IV, p. 711 ss.) praepositiones 
slg et listd posteriore aetate cum verbis haud multis con- 
iunctas esse demonstrasset, eundem rei progressum iam 
ante Christnm cognosci posse confirmavit Mayserus (1. 1. 
p. 497): „In auffallender Weise treten gegen frtiher 



1) cf. ea, quae Mayseras, Gram. d. Pap. p. 496 s. congessit. 

2) qoibus numeris, quippe qui Wellaueri indice innitantur, 
sumn)am, quam ne res quidem postulat, subtilitatem esse minime 
contendam. 
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2nrack atg xmi iietd*^), Qaodsi Apollonii usa comparato 
idem cognoscitor, hac ipsa re ius potestatemque nobisr 
datam esse comprobator metiendi eadem mensora, dom 
modo recte adbibeatar, et pedestrem et epicam sermo- 
nem. Et restant, omissis decompositis sl^avixfo et «toa^ 
jeopaiv(Oy ab Homero aliena composita qnattaor (contra 
IB Homerica): el^aq^Tia) IV, 1692 vS(oq t* sl^atpii^ccvxOf 
cam Homero eadem notione simplex saffecissett i 86 
xal iq)'666ansd'^ viaQ ; sl^avdQdm I, 874 ; sl^aico (= sl6a^ 
xo^Am.) velat Tbeocr. @aL 88; ex qaibas onum asitati est 
sermonis, sltspdXXG). Qaibas nameris opponendi sant alii: 
cam voce im- formata composita asarpavit Ap. Home- 
rica 90, ab Homero aliena 59, ex qaibas ipse novavit 42 ; 
iidem nameri vocis dva- sant 41 : 36 : 11 ; iitO' 48 : 24 : 12 ; 
tfta- 21:19:9; <Jw-, qaam vocem magis magisqae in 
verbis componendis adhibitam esse scimas, 12:19:10. 

Sed cam iisra novas conianctiones non iam iniisse 
dicant, apad ApoUoniom inter 28 a ficra- incipientia 
composita novem qaae non sant Homerica exstant. 
Qaae inter se repagnare videntar. Sed ApoUonias 
ipse, qai iistd apad Homeram permaltis locis pro soi 
ipsias sermonis voce 6vv positam esse haad ignoraret, ex 
illo namero octo novavit : iistaxXsicD 11, 296 (iistovofidiai) ; 
listaX8il6x(D III, 414; iistatQi^ps^d^av (ewtQifps^d^tu)] fta* 
taX(0(pi(o I) 1161; iista7eaL(pd66o^ac III, 1266; iistatQoa* 
7cd(o m, 297; iistaxd^oiiaL III, 436; iistswin(o III, 1168 
(cf. Mosch. Ei)Q, 101); qaae onmia poetica esse elacet; 
qaod restat anam ^sti6ti%s III, 461 ab aliis qaoqae 
poetis adhibitam est. . 

Ac similiter rem se in verbis cam voc^balo &ii>(pl 
compositis habere fadle cognosdmas; at enim pro ^tiv 

5 
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fUtttf sie pro mq£ ifMpl epicas asnrpavit poeia, ita nt 
inter 17 verba qaae nsarpavit com Ai^pi- composita, 
onam tantam (iiKptivwiu) ab onmibas nsitatam esset, 
11 Homericae, imam {ifiq)i3ColicD) poeticae elecationis, 
qaattaor ab Apollonio {ififpLdim II, 64 [= MQidin^] 
ilKpid^OQ^vtsg m, 1873; &fi,q>i7CaX'6vfo III, 1247; iniq^i- 
fkBfittQicAg m, 147) novatae esseni 

Reliqaae praepositiones niliil, qaod animadver- 
tendom sit praebent, nisi qaod icq^ nalla fere nova 
composita efficere videtor (ucQoiiBd^Cijiii, U, 329, abi Mer- 
kelias vribg &icoiCQOfiB^ivtBg scripsit). Qaae res caosam 
singalare illad Apollonii stadiimi habet, at more Ho- 
merico qai dtex, xttQixj ijcix adhibaerat, potias qaam 
vocem jcq6 e. gr. asarparet 3Cqo7Cq6 (III, 453 nQo^Qb d' 
&Q 6(p^ttk^(bv\ persaepe i%iiCQ6. Fariter enim in verbis 
componendis ijctXQO- collocavit iniTCQO (-^%offae, -d^im, 
'(toXBtv, -vioiMCLj 'Xixto, -q>ttCv(o^ -(piQ(o)j jcqotcqo (-/Stagd- 
HBvot 1, 386), inoTCQo (-/SaAAco, -^oqbTv^ 'XbCjcco), ixjCQo {'fio- 
XBtv), xtttttTCQO {'XbCx(o^ xiai). Yides omnes vQces, qtdbascom 
Ap. singalares illas praepositiones conianxerit, planeval- 
gares esse; ande illam id spectasse elacet, at novas et ab 
asitato sermone abhorrentes formas proferret; nollo enim 
pacto ApoUonianas decompositoram osas com illis eoram 
asas legibas concinit, qaas demonstravenmt Schabeiv 
tas ^), Schmidins (1. 1. 708 s.), Mayseras (1. 1. p. 497 ss.) ; 
nisi qaod Ap. qaoqae complaria cam iyxttttt com- 
posita novavit: iyxtttttfidXXmy -^vif^^xtOj -Xiycjj -vttm^ 
^xCntm. Eodem singolaris elocntionis coloris asse^ 
qaendi stadio addactos ini7CQ06^ttXX(o I, 931 imiCQO^- 



1) Zur mehrfachra praepositionalen Zasammeiisetzmig. Xenia 
Anstriaca 18^ L 
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spallov ^jifiiidp, formavit, cam nnllo alio loco im et JCQog 
ita coniancta legantor; idem iTCoxata- et stsQvxata- 
tidi]iiCy &7eoii£d'Crj(i^ (in tmesi), ei^ascopdkXo}, Bl6avi%(o^ 
iCBQiTcata^aXkfo, 'icCictto finxit. Cetemm, qaae ad prae- 
positionam ipsaram asam pertinent, Tycho Mommsenas 
omnia tractavit. 
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quo omnia verba continentor, de quibas hoc opusculo actum est. 
Asterisco notantur, quae propter significatum allata sunt. In voca- 
bulis digerendis ordinem secutus sum illum, quo Gehringius in In- 

dice suo Homerico usus est. 
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Eo^Uca intr. 31. 
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pqdccm 42. 
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y72<8-£G) c. dat. 27. 
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d^iaaaad^at 41. 
^tyyavo); aor. 42. 
dvfiaCvm 40. 

''fa^ov 13. 
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TTjfit c. dat. 28. 
txaroftat c. gen. 29. 
— txdff 10. 
IrtfLaCvoi 60. 
n.Xo) 46. . 
CvddXlovto 2. 
Co§oXsai 60. 
r<FX£v trans. 32. 
satridig 22. 
i%vsvii 43. 

KaXXCvaog 6 adn. . 
%ava%iai c. acc. 31. 
xasti/tc^o) 57. 
xaprvi^G) act. 19. 
xar£i;xi]Xco) 61. 
natrifpidai 56. 
%a%Xdiai 48. 
nsSaCoi 52. 
x£dao) 60. 

x^loftat 13; trans. 32. 
xiUo) intr. 31. 
X72X^Q) (d:va-) trans. 31. 
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(l)xioi; 13. 
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%oi,v69 11. 
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yi/ohaCvm 51. 
fi/v$dm 44. 
*fivQOfiai 86; c. acc. 81. 

N&aato 28. 



70 



voatpCaaofMsu 9. 
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oryao 28. 
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9r^i]vv(D 40. 
9r^/(D 43. 
ir^o- 66. 
jtvyyM%im 41. 
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%^(K(D 23. 
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VITA. 

Natus snm G-eorgins Boesch Nonis laniis anni 
MDCGCLXXXV in oppidnlo, cni nomen est Hfeld, patre 
Carolo, matre Elisabetha e gente Zechlin. Fidei ad- 
dictns. STun evangelicae. Inde a vere a. MDCCCXCV 
per tres annos Gymnasinm Seginm nrbis Salzwedel, 
deinde pet sex annos gymnasinm Ilfeldense, qnod 
KoenigUche Klosterschnle vocatnr, freqnentavi, hnins 
paedagogii per tres annos alnmnns. Vere a. MCMIV 
maturitatis testimonio instmctns Grottingam me con- 
tnli, nt studiis philologicis me darem. Vere a. MCMV 
Argentoratnm migravi, nnde reversns einsdem anni 
antnmno BeroUnam. petii. 

Docnernnt me viri doctissimi fC.Dilthey, fM.Heyne, 
tico, Schwartz, Schroeder, Wackernagel Gottingenses ; 
Br. Keil, Martin, Mich£|,elis, Reitzenstein, Th. Ziegler 
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Norden, fPatilsen, Riehl, Roethe, Gnil.fefoi«!zfe, Wentzel, 
de WilajmQw^t^-Moellendorff Beroline(yB|^. 

Frosendnrfl Gottingensis et Bero^eilsis per bina 
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concessernnt/ 

Qnibns omnibns gratias habeo sinceras, in primis 
antem Udalrico de Wilamowitz et Gtiilelmo Schnlze, 
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